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COMEDIA FAMOSA. 


DE DON, AGUSTIN._MORETO. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Decio , Emperadoro y. 


Ey Penelope , Dama. y Ko Martiniano. kh. IE Un Governadoro 
Dionifio , Salin.ta.* ¿Y Licinio fu Padre, “e * Maximiano ty Un Panaderos 
Marcos Galan Mk E, Aurelia, Criada. ¿Ey MartinBhh.  ¿% x Un Soldados 
Senapion ; Gracio/0. ho, * Flora, ao * a duen kh. ELE Dos Villanos. 
Breton, fu Ayo. xy Nife, Criada, Fs Teodoros «Ey Un Herege.Muficas 
Valeriano, Capitan, *¿% Un Niño Jefus. *y%* El Demonio. *,* Acompañamiento, 


AZNAR AAA AN 
JORNADA PRIMERA. 


Sale Penelope como afuffada, Penel. No sé. 
Penel. Mora, Aurelia, entrad aqui: Licin. Qué dices? 
E od. padre, leñor ? Penel. No (alió ahora::- 
nadie relponde ? (que horror! ) Licin, Quien ha de falir? 
Dent. Licin, Llegad preíto. Penel. UVa hombre? 
Penel, Eltoy fin mi.  ¿Licin. Hombre ? 
Salen Licinio , Barba , Flora , Aurelia, y  Penel. No, que es ceguedad, 
Nife , Criadas, pl Las Pues quíen era? 
Licin, Penelope , hija ? or. 2,15 Penel. Una Deidad. Af 


Todas. Señora ? a RED A Licin, Deidad ? | 
Licin, Que es efto ? “20M Penel, No le sé otro nombre, 
Penel. Por donde fue? Eicin, Quien aquí entró ? 
Licin, Quien aqui ha entrado? 4%: Todas. Es ilufion. 
E A : Licims 
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Licin. Qué dices? fin juicio eltas, 
Penel. Oye, padre, y lo fabras. 
Licin. Luego no ha fido aprehenfion ? 
Penel. No feñor. 

Licin. Pues dí que ha fido. 

Penel. Soberano avilo fue. 

” Licin, A UY avilo? pues de qué? 
$enel. De mi engaño inadvertido» 
Licin, Qué te avifa ? 

Penel. De mi muerte. 

Licin. Qué dices 2 

Penel. Mas es mi vida. 

Licin, Vida en muerte ? 
Penel, A. eflo combida. 

Licin. Como ha fido ? 

Penel. De efta fuertes 

Para que el aflombro mio, 
y tu horror fepas á un tiempo, 
conferir , feñor , Importa 
de mi vida los fuceflos. 
De la iluítre Macedonia, 

y fu dilatado Imperio, 

no fin providente cauía, 
te dió la Corona el Cielo. 
Naci yo unica heredera 
de los heroicos trofios, 

que al ambito de tu fate 
adquirir fupo tu esfuerzo 
Turbo efte placer la voz. 
de los Sabios de tu Reyno, 
que averiguando los Aftros, 
hallaron en fus reflexos,, 
que por negar a los Diofes 
la adoracion , que les debo, 
fatal fentencia a.mi vida 
condenaba a fin langriento. 
En efta Ciudad, en fin, 
que Emperador llama a Decio, 
con quien tú, hermano en las armas,, 
partiíte el Romano Imperio, 
tomandote a Macedonia, 
promulgafteis los dos luego, 
que no quedaíle Chriftiano 
en los fuyos', y en tus Reynos: 
Y mandando hacer en ella 
efta torre, que aun los bellos 
rayos del Sol no regiítran 
en lus lobregos fecretos, 


me encerrafte , procurando 
vencer los hados violentos: 
Y colocando en Altares 

de los Diofes, que venero, 


«los Idolos, para que : 


con fu oraculo, que atiendo, 
tal vez abforta , y confuía, 
me encendiefle en fus preceptos. 
Me: diíte un libro, que incluye 
la variedad de tormentos, 
que los Martires de Chrilto, 


imitandole fufrieron;, 


porque el temor de fus penas, 
hiciefíe horior en mi pechos. 
pec 


Yo, pues, que con aficion 


fus varios Martirios leo; 
no sé por qué oculta caula, 
oy acalo tope entre ellos 
el de aquel Bartolome, 
que eítuvo con tanto esfuerzo 
viendo a los fieros Miniítros 
quitar la piel a fu cuerpo; 
que quanto mas los crueles 
le la arrancaban , rompiendo 
la eftrecha union de la carne, 
era mayor fu contéhto, 
pareciendo en fu FA tia, 

que para fentirlo*thenos, 

le iban delnudando mas 

de los humanos afeétose 

Yo entre mi diciendo eftaba, 
dudando tal fufrimiento: 
como es poísible que huviera 
valor en humano pecho 

ara dolor tan terrible? 
quando un fufpiro tremendo, 
4 cuyo horror laftimofo, 

efte edificio fobervio. 

pareció debil arifta 

a los embates del cierzo, 
arrebato. mis fentidos;, 

y al bolver el roltro, veo 
junto a mi un hermofo Joven, 
tan herido ,. y tan fangriento, 
que borro de mi memoria - 
la laftima del primero. 
En fus delicados ombros' 
llevaba un cruzado Leño, 


- RBC/KelU 


tañ 


“Quien fois, hermolo milagro, 


quien fue el barbaro tan ciego, 


es 


tan grofleto, y tan pelado, | 
que fe- le entraba por ellos. 
Y la tunica eftirando, 
defcubria el blanco cuello, 
en quien hacia hermofura 
el horror de fu tormento: 


porque la fangre, y el agua 


que iba fudando, y vertiendo 
la crefpa hermofa madeja, 
fufpenía al caer del Cielo, 
de perlas, y de rubies 

le formaba collar regio, 


que hacia pendientes de otro 


las puntas de fus cabellos. 

En fu finieftra mexilla 

le miraba el golpe feo. 

de aleve tirana mano, | 
que como el femblante nueítro 
nos fignifica A los ojos 

la paciencia del fugeto, 

para tener en la cara 

mas vivas feñas del pecho, 
parece que a arbitrio fuyo 

la mano armada de hierros, 

le dexo imprefíla en el roftro 
la palma del fufrimiento. 
Sangrientas agudas puntas 

de un toíco cambron en cerco 
coronaban fu cabeza, 

y de la frente cayendo 
copia de fangre, empañaba 

fus divinos ojos bellos, 

Movio tanto mi piedad, 

que del affombro , y el miedo, 
olvidada me arrebato ] 
en fu laftima , diciendo: 

quien fois, joven valerofo, 

a tanto dolor no muerto ? 


Pd 


pues entre tantos tormentos, 
perfeccion os ha quedado 
para poder padecerlos ? a 
Si tan bello fois, cercado 


¿de afrentas, de heridas lleno, 


que parecierais veltido 
de adornos, y de trofeos ? 
Qual fue la fangrienta mano, 


ha he 
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Licin. No en vano , Cielos, noenvano 


faliendo vano el remedio, 


e 


que a la luz de wvueítros ojos y 

no vio el horror de fus hechos? 
ue tirana obítinacion ! | 

que crueldad ! que atrevimiento! 

que::- quando bolviendo el roítro, 

y «fixandome en el pecho | 

los ojos, cuya iníprefsion, 

aun dentro del alma fiento; 

li yo por Bartolome 

(dixo ) padeci el extremo 

del dolor , qué mucho que el 

por mi padeciefle menos? 

Iba a refponderle, quando 

un defufado reflexo 

de luces, no comparable, 

turbo mi vifta, y cubriendo . 

de harmonia, y explendor 

toda:la region del viento, 

le nego 4 mi roftro el dia, 

que fue fu huella figuiendo; 

pues folo quedé en la noche 

de duda, efpanto , y recelo. 


Buelvo 4 cobrarme , y reparo, 


que un fudor mortal, un yelo, 
que por mis venas diícurte, 
embarga todo mi aliento. 
Doy voces , pido focorro; 
y quando tus plantas fiento, 
quando tus voces efcucho, 
quando tu atencion merezco; 
el referirlo otra vez, 

repite el anfia mi pecho; 
porque de aquellas palabras, 
parece que eltoy fintiendo 

el horror en los oidos, 
la voz en el penfamiento, 
las razones en el alma, y 


IA 
y en el corazon los ecos. 


Y 


mis jultos temores fueron; | 
pues todo, quañito te efcucho;....1 
es indicio manifielto IN 
de lo que á mis criítes canas 

el hado amago violento. 
Tu has de incurrice en la afrenta 

de aquellos barbaros ciegos, : E 
que al Crucificado adoran, 
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que mis cuerdas prevenciones | 
han prevenido á tus yerros ? 
Mas a pelar de los hados 
lo he de cftorvar; y aísi luego 
todos falid de la torre: 
no tenga para efte ricfgo .: 
comunicacion humana, 
á vér cómo puede el Cielo, 
contra mi cuidado, darla. 
noticia de eftos intentos; 
falid todas. Perel, Padre mios:- 
Licin, Elto ha de fer. Penel, Sino tengo 
culpa yo con las eftrellas, 
por que me caftigas? Eicin, Decio 
aha partido ya de Roma, 
y a Efelo viene efgrimiendo 
la efpada de fu furor 
.contra' quantos figuen necios 
la Ley de Chrifto; y tambien 
á darte, como tan dueño 
“de mi fangre, digno efpofo: 
y hafta, que llegue efte efecto, 
ni té he de ver ,ni has de verme, 
que he de oponerme, pues puedo, 
al poder de las eftrellas. 
Penel. Padre , feñor::- ( rigor fiero!) 
Licin, No me hables ya. Penel.O ye, [enor. 
Licin. No he de olttes 
Penel. Pues te ofendo? 
Licin. Si. Pene!. Con qué? 
Licin..Con tu deftino. d 
Penel. Hagole yo? Licin, Hacele el Cieto. 
Penel. Pues culpa al Cielo. 
Licin. En tí mifma. Hace que fe vd. 
Penel.Qué,te vas? Licin.No verte intento. 
Penel. Sola me quieres dexar? 
Licin. Sola a los Diofes te dexo, 


de porque venzan tu deftino: 


confulta tu error con ellos. Vafeo 


Penel. Flora ? 
Flora, No puedo efcucharte. Vaft. 
Penel. Aurelia ? 
Aurel. Hablarte no puedo. Vaft. 
Penel. Nite ? 
Nife. Elto tu padre ordena.  Vafé. 


. Penel. Qué es efto , piadolos Cielos? 


qué es efto , eternas D:idades ? 
(1 es. de mi padre el intento 


librar del riefgo mi vida, 

cómo me anticipa el riefgo ? 
Pero de Marte, y Apolo, 

aquí las deidades tengo, 

fiendo el oraculo fu yo 

norte de mis penfamientos; 
confultareles mis dudas: 
De/cubrenfe los Idolos en dos Altareso 
Vofotros , 2 quien venero 
por árbitros de la fuerte, 

dad á mis dudas confejos 

Si aquella vifion. horrible, 

a confundir mis defeos 

la permitis , qual camino 

quercis que Íiga ? el filencio 

lolo me. dais por relpuelta? 


ee 


4 
+ 
pa 


Aparece una Paloma con un ramo de Oliva» 


Mas que miro! en el afsiento 
de aquella ventana efta 

una Paloma , y advierto, 

que tiene por feña: al pico 

un ramo de Oliva: Cielos, 

alli otras veces la he viíto, 

y fiempre la miro al tiempo 
que 4 Apolo, y Marte confultos 
efto incluye alto mifterio, 
porque en fu prefencia nunca -- 
me relponde. Mi Maeftro 
Apeliano, dixo un día, 

que era fimbolo, y concepto 
del Efpiritu Divino 

del Dios del Chriftiano y; pero 
que era tercera Perfona: 

no sé como entienden ellos 
elte emblema; mas ( es Dios, 
poder tendrá, y 4 mi intento 
dara relpuelta: O tú enigma 

de tan divino fecreto, 

eres tú Dios?  Mujfica entres Coros. 


Coro 1, Si. Coro 2. Si. Coro 3. Si. 
Penel. Que elcucho ! tres refpondieron: 


quien refponde ? 


Coro 1. Yo. Coro 2. Yo. Coro 3. Yo.” 
Penel, O, valgame el nombre mefmo 


que de ti mifmo concibo! 
aquellas voces, fon ecos 
de la primera; es aísi 


lo que imagino ? Coro 1, Yo engendro 
An j 2. 
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a la fegurída. Coro 2. Segunda. 
Penel. Y la tercera , que atiendo, 
de ambos procede ? Coro 3. Procede. 
Penel. De fuerte, que 2 un milmo tiempo 
la fegunda es engendrada 
de la primera voz, y luego 
la tercera es procedida 
de las dos: alto mifterio ! 
quien me refponde no es uno? 
Los tres Coros. Uno. 
Penel. Y elle uno, no fois vos? 
Eos tres. Es Dios. 
Penel. Luego no fois tres. 
Coro 1. Tres. Coro 2. Tres. Coro 3. TrCcS» 
Penel. Pues como polsible es 
lo que me eftais refiriendo, 
li os eftais contradiciendo ? 
Los tres. Porque Dios es uno, y tres. 
Penel. Uno, y tres, cómo es polsible, 
ni explicarlo ni entenderlo ? 
Los tres, Tres Perfonas, y un Diosfolo, 
Penel, Ya del Marto: lo advierto, 
« pues al refponder, hablando 
de Dios ,.todos tres dixeron 
uno; pero al preguntarlo, 
PE uno hablo por si mefmo: 
mas como podré faber 
de qué modo he de entenderlos ? 
como cada qual le lama ? 
lolo preguntaros quiero, 
que nombre al primero quadre ? a 
Coro 1. El Pidre. 
Penel. Y el que fer fegundo dixo ? 
Coro 2. El Hijo, 
Penel. Y el que procede 4 fer tanto? 
Coro 3. El Efpiritu Sinto. 
Penel. Ya os efcucho fia efpanto, 
pues que tres Porlonas lon, 
y un Dios folo en una union. 
Los tres. Padre, Hijo, y Efpiriru Santo, 
Penel. Y eftotros lon Diofes? Los tres. No. 
Penel, Eres tú Dios lolo ? Los tres. Si” 
Penel, A quien he de amar? Los tres.A mi. 
Penel. Quien me dirá como ? 
Brela la Paloma ,y fale un Niño de Paftoro 
Niño. Yo. 
Penel. O. loberano Señor ! 
ya me ha dicho tu venida, 


Ya 


que foy oveja. perdida, 
pues que vienes de Paftor: 
mas cómo de alii bolo 
la Paloma ? Niño. Viene aquie 
Penel. Cómo? Niño. Su efiencia efta en mi, 
aunque fu Perlona no, 
Penel. Quien eres 1 ? Niño, El Hijo (oy, 
que hombre baxe a fer por tl, 
y la muerte padeci, 
que quiero que logres oy. 
Penel. Efío ignora mi rudeza: 
pues tuve la culpa yo? 
Niño. No eres quien la cometió. 
Pene!l. Pues quien : 
Penel. Luego en mi, fin cometella, 
culpa alguna pudo' haver ? 
Niño. Si, tuviítela al nacer, 
y ol 4 morir por ella. 
Pene!. De ella culpa fon feñales 
el no haverte conocido, 
pues a no haverte ofendido, 
no mereciera eftos males. * 
Luego elte caftigo ha fido, 
que culpa fecreta ordena, 
y por el pago la pena, 
de no haverte conocido. 
Niño. Bien dices. Penel. Y ya eftoy yo 
“ibrede, ele error tirano, 
con tu muerte : Niño. Efta en tu mano» 
Penel. Pues tu muerte no baíto 2 
Niño. Balto en mi para vencer 
la culpa; ; para falir ) 
de ella tú, yo he de morir, 
y tu has de querer macero 
Penel. Nacer yo, qué ciego abilmo! 
no naci? Niño. Al pecado silo 
Penel. Y 4 qué he de nacer, me di? 
Niño. A la gracia del B:utifmo, 
Penel.Pues, Señor , cómo lograra 
mi fe Edn alto trofeo? : 
Niño. Solo con efe defeo, 
4 no pod r mas, baftáras 
Penel. Salir quiero de mi engaño; 
tu inmesfo amor lo difponga. 
Niño. Yo te traere quien te ponga 
la marca dé mi Rebaño: 
“ven tras mi, que a cflo he venido». 
Penel. O Paítor , que el pecho al 
Y. 


Xi 


A 


Niño. Tu naturalezas 


Los Siete 
fi afsi las ovejas llamas, 
Lera el Rebaño crecido; 
N'ño. Antes es corto. Penel. Por que ? 
Niño. Vienen pocas a mi amor, 
y de ellas, con gran dolor 
perdi Hua 15. Penel. Cómo fue? 
Niño. Salente de la majada, Llora. 
por fu apetito, y el lobo 
logra en fu Arda el robo, 
quando. afíalta: la manada. 
Penel. Lioras ? Niño. Como buen Paltor. 
Pene!. No las llamas, li andan fuelras? 
Niño. Del monte, lomas , y bueltas, 
me vén lleno de fiador, 
dar lilvos , fembrar querellas. 
Penel. Y no relponden ? Niño, Sus huecos 
me fuelén bolver los ecos, 
que no es tan duro como ellas, 
Penel. Que ¡ ingratas | : Niño. Efto hago yO.» 
Penel, Por elo mejor infizro, 
que eres el Dios verdadero, 
y los otros Diofes no, 
Niño. Dilo, Penel, Porque fin enojos, 
es caula que a Dios combida, 
llamar la oveja perdida. 
Niño. Ella me lleva los ojos. 
Penel, Pues venid , que no hallo alguno 
de eftos, que pueda fer Dios; 
pues vén que me voy con vos, 

y no me llama ninguno.  Vanfe. 
Salen Dionifio , Galan, y Valeriano con un 
Cartel, y con venga alas , y Soldados to- 

y. ¿cando Caxas , y Clarines, 
DionifiAqui, donde el cócurlo de la gente 
fer fuele a todas horas mas frequente, 
publicad el edito, Valeriano. 
Valero Efecto, old : oid, Pueblo Romano. 
Lee.Decio Auguito LO A Romano: 
Hago notorio al Mundo, y en pat- 
ticular a los mis fieles Vaflallos , mo- 
radores de Efelo , que ya por fegun- 
do , y ahora por tercero edi ¡do he 
prohibido , y prohibo la Ley de 
Coriíto; afíegurando mercedes á los 
que dexandola , dieren adoracion a 
mueítros verdade tos Dioles; y ame- 
nazando á horribles caítigos , y tot- 
mentos a los due la figuicren. Por 


Durmientes. 
lo qual mando , que “ninguno fea: 
-ofado a dat alvergue , (uftento a 1 
comunicacion a ningun Chriftiano, 
en público , ni en fecreto , á cuya 
perfecucion vengo en perfona , fo pe- 
na de la miíma pena, 
Decio, Augufio Cejar. 
Dent.V iva nueftro granCefar,Decio vivae 
Dionif. Ya el Pueblo en voz feltiva, 
el nuevo ediéto graro ha recibido. 
Valer. Y ya los feis Mancebos han falido 
Arecibir al Cefar.Dion ¿f¿Gran contento 
me ha dado, Valeriano, el calamiento, 
que de lu mano ahora me promete. 
Valer, Como a si mifmo manda q relpete 
(o gran Dionilio!) el Cofar, tu perlona; 
mas jultamente cu amiltad blalona:: 
tu hermano vienes 


-Dioni/. Temo fu Gimpleza, 


al llegarle a ofrecer a tal grandeza. 
Valera Todo'eli ingenio q le falta, el Cielo 
al tuyo mejoró con juíto zelo. 
Salen Serapion , Graciofo , muy defaliñado, * 
y Breton Ju ÁyO0s 
Serap. Yo no he de ir, Breton. 
Breton. Señor::- 
Serap. En vano mas me Ímportunas: 
a recibir en ayunas 
he de ir al Emperador ? 
Dionif. Que es elto ? 
Breton, Señor , tu hermano 
con nofotros no quiere ir 
al Celar a recibir. 
Serap. Me mata de hambre el villand; 
Dionif. Por que ? 
Serap. Porque efta diciendo, k 
que el comer mucho entudece. 
Breton. Señor , elto le entorpece: 
todo el dia efta comiendo: 
quanto habla, todo es atento 
a comer: fi dá leccion, 
es comiendo : efta pafsion 
le quita, el entendimiento. 
Serap. Al tebes es. Breton, Cómo, di 2 
Serap. No dicen fifofolias, 
que eftáar no pueden vacias 
las cofas del mundo ? Breton, Sia. 
Serap. Luego el daño me anticipas; 
| | pues 


pues fi vacias las fiento, 
fuerza es que el entendimiento 
fe baxe a llenar las tripas. | 
Dioni/. Ve, no faltes á efta accion» 
Serap. Por Jupiter foberano, 
que no he de ir, Dionifío , hermano, 
lin que me almuerce un lechona 
Breton. Ahora: un lechon ? 
Serap. Si, Maeftro, 
de una arroba. Breton. Quien tal pudo? 
Serap. Y íi le falta el menudo, 
os he de comer el vueítro. 
Breton. Ved que morir os podeis. 
Serap. Pues para que hemos nacido ? 
Breton. Tal hambre en mi vida he oidos» 
Serap. Pues atienta , y la vereis. 
- Dionif. Mas ya el Celar llego a vers 
prevente mas Cortefano.. | 
Serap. Y aquelle Cefar, hermano, 
“digo, es cola de comer ? 
Dionif. Cómo hace tu duda infiel 
«pregunta tan necia, y fea? 
Serap. Porque al punto que le vea, 
no dexaré pizca de el. 

Breton. Ya viene. Serap. Que le dire ? 
Breton. Pide los Clde Serap. Bien efta; 
y me los dara? Breton. Si hara. 

Serap. Pues yo me los comere. 
Breton. Es para humillarte a ellos 
con afeítos comedidos. 

Serap. Gúarde el que no eftén cocidos, 
que par Dios he de mordellos. 
Breton. El ha de hacer lo que fuele. 

Dionif. Nada tu indultria le vale. 
' Breton. Advierte, que el Celar fales 
Serap. Es la verdad , que ya huele, 
Tocan Caxas ap Cies , y falen Decio, 
e AO. Martino, Maximia- 
Martin , Pedo Pe Soldado! 
de acompañamiento. 

+ Decio, Pues Dionifio, Valeriano, 

valas de mi Imperio inviéto.  '” 


Dionif. Ya el Puebio éfcucho tu ediéto, * 


inviéto Cefar Romano. 

y Decio. Ya con los mas han venido, 
Martino , y Maximiano: 
Juan, Marcos, y Martiniano, 
2 recibirme han falido; 
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liéete no fois ? Dioni/. Si feñor. 
Decio. Donde efta el otro ? 
Dioni. Aquí cta. Elega Serap108a 


Decio. Co cmo no lle eg 1 ? Serap. A Alla Vado 
Breton. Tente, A era RA año furor! 
Sois vos::- Serap.Habladime a la mano. 


Decio. Su Hui IRO : Serap. Son delvarios: 
elos lo quieren mios, 
pero yo no-foy lu hermano. 
Decio. Qué decis ? Dionif. Naturaleza 
con el eéfcala , feñor, 
no le dio: ingenio mejor; 
perdonadle tu fimpleza. 
Decio. Como os lla mais? Serap. A Breton? 
Breton. Di to nombre: hay rales menguas! 
Serap. Señor , dicen malas lenguas, 
que me llamo poo 
Decio. Etraña (impleza €s. 
Serap. Que le dire? ola, 
Breton. Tratale de Ma geñad, 
y di que te de los pies. 
Decio. Quien vucítro Maeftro es? 
Breton. Decidlo ahora, acabado 
Serapo Tratale de Magektad, 
y di que te de los pieso 
Decio. A quien? 
Serap. Pues hablo con mudos ? 
Decio. Venid á mis brazos, pues» 
Serap. No quiero fino los pies: ' 
ola, a fe que los trae crudos. 
Dionif. Aparta. Decio. Dexad , que agrada 
lu Gimpleza. Breron. Hay t Denon T 
Decio. Quien es el Mueltro? Serap.Bretone 
Decio.Qué os enfeña? Serap.Una enfalada. 
Breton, Ha necio! AP. 
Decio. Y Breton es dicftro? 
labe bien ? Serap. No lo he probado, 
aunque mil veces he eftada 
para cocer al Macftro. 
Dionif. No le. apureis mas en ello, 
Decio. Y ahora, que leccion os dan? 
«Serap. Ando en el pe a ene pan, 
pero no me harto de ello: 
me hacen pedir de contino 
de comer deletreando; 
y í hay fed., le ando gritando, 
v ivi ene:o no vino. 
Decio. Mucho os Cucítas 


y 
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foplad. 
Al oido. 


Verapo 


is ps a 
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Serap. Es grande afin; 
y aun no cabal me lo entrega, 
que oy deletreg media anega, 

y Bo me dío mas de un pat. 
Dionif. No A fu ignorancia atendais, 
feñor, que es a HA renta nueltra. 
Decio. Dionilio ; con vueltra dieltra 

vos meritos le ganais. 
Oy de vueítro padre efpero 
premiar en vos las acciones, 
pues fus heroicos blafones 
honrar con mi fangre quiero. 
Debi a Valerio el Tofsiego 
de mi Imperio: á Efefo entró, 
y mientras lo governo, 
no le quedo á fangre, y fuego 
Chriltian> , que no rindiera 
la vida á penas atroces, 
quando temi que a fus voces 
el Orbe fe reduxera. 
Vofotros de fu valor 
hered q fteis. el aliento; 
prem o en mi Imperio no fiento, 
que os adquiera digno honor, 
fino el haceros efpofo 
de mi fobrina. Dionif. El hontarme 
afsi, leñor, no es premiarme, 
fiño. hacerme venturofo. 
Deció. Inclinacion he cobrido 
a Marcos, entre :«volotros; 
“no amo menos a los otros, 
pero le quiero a mi lado. 
Marcos. Yo? ami? perdonad ( falto 
a reflponder comedido; 
porque me ha defvanecido 
el verme fubir tan alto. 


Decio. Con vos a borrar me allano 


la Ley de Chrifto: ya Roma 
el fiero elcarmiento doma 
de Lorenzo, aquel villano, 
«que de la Igle(ia el teloro 
no quiflo manifeltar, 
viendole ciego abralar 

en vivas llamas. No el otro 
me movió, fino el querer 
que 4 mi fuperior huviera 
ho abre humano: ( pudiera, 
vivo le quiliera ver 
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para bolverle 4 quemar! 
hombre fuperior a mi? 
Hombre, y Dios? yo no naci 
en triunfo can fngular, 
que a Dios me pude oponer, 
y aun temio fu providencia ? 
, de la Angelica ciencia::- 
Villanos , de mi poder 
huid, temblad ; cómo no 
OS Multa mi prelencia? 
del Infierno la violencia 
ten» en mi, porque Íi yo::- 
Ay de mi! Diomif. Señor, A. 
tu ofenía , que horror te da? 
Serap. Ola , parece que efta 
tu asias aflombrada. 
Decio. Eltando mirando yo 
quemar a efte hombre imprudente, 
.no sé qué centella ardiente 
haífta el alma fe: me entro, 
que á veces, y ahora tambien, 
me abrala con fuego eterno: 
valgame todo el Infierno! 
Serap. Por fiempre jamas , amen. 
Dionif. Señor , advierte::- Valer.No vés::= 
Decio, En que hablabamos ahora ? 
Valer, Cómo tu pecho lo ignora ? 
Decio. No sé que violencia es, 
ue me olvida. Serap. Yo lo entiendo. 
Decio. Pues tú que has imaginado ? 
Serap. Vos eftais endomoniado. 
Tocan Caxas, y Clarines. 
Decio. Pero de que es efte eltruendo ? 
Valer. Licinio , Ceflar valiente, 
que te fale a a. FOCIDieS 
Decio, Ya no le mande decir, 
que no paffafle lu gente 
de fu Palacio la puerta? 
Valer. En ella pa cd IE 
Decio. Pues vamos llegando alla. 
Dionif. Que eftraña Bicha concierta 
la fortuna 4 mi efperanza, 
li oy a Penelope hermofa 
vengo a lograr por mi elpola ! 
Decio, "Todo tu valor lo alcanza». 
Tocan Caxas , y Clarines , y falen Lici- 
mio , Penelope , Flora , Aurelia , y 
-  Nife, todos de gala, | 
5 Licino 
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Eicin, Tovitto Cofar de Roma::- 
Decio. Digno honor del Macedon::- 
Licin, Honte el mio tu blalon. 
Decio. Mis brazos, y el alma tomas 
Licin. Da á tu fobrina a belar 

la mano: que haceis? bolved, 

y al Cefar agradeced 
el honor que os viene a dar. 

Penel, Señor , pues que ya rendida 
mi fe os venera, y adora,  APo 

=venced mi peligro ahora, 

aunque 4 cofta de mi vida. 

De tu Mageftad,, feñor, Arrodillafe, 
la mano 2 anuien tu grandeza 

ha de honrar. Decio. Rara belleza ! 
Solo mervzca favor 

tan grande a vucítra hermofura, 

el que digno, aunque pequeño, 
os, ha de tener por dueños 

Dionif. Cielos , eftraña ventura! apo 

Penel. Solo lo ha de fer mi Dios. 4Po 

Serap. Señor , la muchacha es bella: 
calenme tambien con ella, 

vamos horros los dose 

Breton. Qué hablas ? 

-Serap. En ella me arrobos 

Breto1. Calla , bobos 

Serap. Os hace efpanto ? 
no debeis de faber quanto 
vale para nobío un bobo. 

Penel. Pues quien, feñor, ha de fer 
mi efpoto ? Decio. Mi inclinacion, 
Licinios:- Licin. Señor , mi accion 
incluye vueítro poder. 

Decio. Pues folo tan gran fortuna 
Dionifio, hijo de Valerio, 
merece , que de mi Imperio 
es la mas firme coluna. 

Dionif. Señora , toda la accion 
que tengo yo, es , que en mi pecho 
cabra mejor, pues fofpecho, 
que efta ya [im corazon. 

Y pues trocados los dos, 

a vos en mi pecho eltajs, 
haced del ser que me dais, 
merito en mi para vos: 

Que fi vueítro hermofo agtado, 
lolo merece en rigor 


13 


otra como vos, ya Amotr 
me ha dado vueftro traslado» 
Luego por lo que me dio, 
lolo a mi honrarme debeis; 
pues Íi vos os merecels, 
por vos os merezco yo. 
Penel. Aunque es digno vueftro amotf 
de lograr vucítra efperanza, 
mas el favor os alcanza, 
que os da el Cefar mi feñor: 
Auyos fon mis rendimientos. 
Serap. No refpondeis bien aísie 
Penel. Pues por que no? 
Serap. Porque aquí 
puede haver dos cafamientos: 
que pues dos de vos ha hecho, 
calenme con. vos a mi, 
y tomefe el para si 
la que fe tiene en fu pecho. 
Decio. Pues ya que la Ciudad toda 
oy felfteja mi venida, 
fea la ficílta prevenida 
con mas gradeza á la boda. 
Licin, Nada hay que impedirlo puedas 
Cielos, cafada 'mi hija, ap» 
no hay prefagio que me aflija, 
fuceda lo que fuceda. 
Pues, feñor, tu Migeftad 
a delcanfir del camino 
le retire. Decio. Edo imagino: 
venid, pues, que la impiedad 
de aquefta llama cruel, : 
hace mi pena prolija: 
no fe cala vueltra hija ? 
Penel. S-ñor , tan preíto; Licin, Que infiel 
repugnancia ! Juego al puntue 


“Penel. Yo, feñor, yas- 


Decio, Calla , efpera, 
no hables mis: (O pena fiera!) 
de todo el lofieray junto 
liento en mi, por teltimonios 
de. mis rabias:,' el rirauoi 0 
que digo! venid, hermano. Pafes 
Seran. Vaya con dos mil d:monios. 
Licin. Eltraño mal le ¿¡rormenta: 
venid , pues, hijos. Pen-l, Señor:?- 
Licin. Que pides? Penel.S lo un £xvOte 
Licin. Que es lo tu pecho intenta ? 
B Penel, 


A it NA Cr A A A IA” A 


Penel. El plazo, que no replico, 
, es breve; y pues le limitas, 
que bablar á folas permitas 
con Dioniíio te fuplico. 
Licin. Antes yo te lo aconfejo, 
que ello a tu amor importo: 
«venid, pues; habla , que yo 
ya con tu efpolo te dexo. Vanft. 
Breton. Ven , feñor. Serap. Sino os agrada, 
Dionifio, la nobia bella, 
yo me cafaré con ella: -. 
vos, y yo, no digo nada.  Vanfts 
Penel. Dexadme fola. Las 3. Señora, 
lolo 4 obedecerte eftamos. Vanfee 
Dionif. Ya los dos folos quedamos. 
Penel.. Pues old, Dioniflio, ahoras 
Vos intentais fer mi .efpolo, 
O por amor, O interés ? 
Dioni/. El interes folo es 
lograr vueítro Sol hermofo. 
Penel.Sea afsi; mas lograrán 
vueítras anfias los antojos, 
calandoos con quien los ojos 
ha puefto en otro Galán ? 
Dioni/. Yo lolo no los lográra,, 
ero la vida perdiera; 
y Íi reliítir la. viera, 
yo mifmo me la quitara. 
Penel. "Tanto lo flabeis fentir ? 
Dionif. A eflo efta el alma difpuefta. 
Penel. Pues folo os doy por refpuefta 
lo que haveis de ver, y oiro 
Efpofo , Dueño, y Señor, 
a quien como a tal rendido, 
or tener mas libertad, 
da obediencia mi alvedrio, 
me alsiftis ahora ? Dentro. Niño. Si. 
Dioni/. Valgame el Cielo. ! que he oido ? 
Penel. Podralo fer otro? Niño. No. 
Dionif. Ya que me quito el delico 
del nacer vueltra piedad, 
que me digais , os fuplico, 
que os agrada mas en mi? 
Niño. Tu pureza. Penel. Ella os dedico. 
Dioni/. Como , Cielos , eto efcucho ? 
y a la violencia refifto 
de mi enojo? Penel. Ya no veis;:- 


Dionif. Mis agraviosa 
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Penel, Que os he dicho::- 
Dionif. Mis injurias. 
Penel. Que otro dueño::- 
Dionif. Os infama. Penel. EStá conmigo ? 
Dioni/. H mbre con vos? Penel¿No lo o1s? 
D:oni/. No os afrenta ? Penel. Lo publico» 
Dion:f. Pues quien puede fer ? 
Penel, Mi Etfpotfo. 
Dionif. No es pofsible , ni hombre digno 
de llamarfe galán vueltro; 
pues viendo que eftais conmigo, 
que mi amor os folicita, 
ve puefto a tanta peligro 
lu amor , fu honor, o fu guíto, 
no fale a refiítirlo? 
Penel. Es Mageltad, no tibieza; 
y .no fale, porque ha viíto, 
que ni le haceis competencia, 
ni efta mí honor á peligro. 
Dionif. Elle delprecio me obliga 
4 no atender á que os miro, 
- para vengar efte agravio; 
que no es refpeto debido 
el que por decoro vueftro 
relulte en delaire mio: 
y ahora, viven los Diofes, 
he de vet íi eftá remifo 
de traidor, ú de cobarde: 
villano::- Penel. Señor Divino, 
mirad por vos, y por mila 
Dent.Niño. No temas , que yo te afsiltos 
Dionif. Valgame el Cielo ! qué es elto 2 
quien mi accion ha fufpendido, 
que entrar no puedo. adelante ! 
Penel. Mi Elpolo , mi Dios. 
Dionif. Que has dicho ? 
Fu acafo el error profefías 
de los Chriftianos ? Penel, Yo figo, 
y venero. la verdad. Dionif. A quien? - 
Penel. La verdad es Chrifto. 
Dioni/. Calla , calla, no te efcuchen. 
Penel. Antes yo. lo folicito,, 
para morir lo. confieflo: 
publica que yo lo afirmo. 
Dionif. Primero el dolor me mate. 
Penél. Yo lo haré : Decio , Licinio::- 
Dioni/.Señora::- Penel.Chriíto es mi Dios. 
Dionif. Ha Ciclos! que tu peligro 
no. 
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no temas? Penel. El es mi dicha. 
Dionif. Mira::- Penel. Mi ventura miro. 
D'onif. Que me das muerte ? 
Penel. Di a voces::- 
Dionif. Como , Í1 es el riefgo mio? 
Penel. No quieres darme efta «dicha ? 
Dionif. Morir callando imagino. 
Penel. Pues por que? 
Dioni/. Porque no mueras. 
Penel, Ello defeo. Dioni. Ello evito. 
Penel. Eres cruel. Dionif. Soy piadofo. 
Penel. Pues iré a bufcar mi alívio. 
Dionif. Iré a Morar mi defdicha. 
Penel. Yo 4 pedirle a Dios auxilio, 

a decirlo. Dioni/. Yo a callarlo. 

Penel. Yo a no calarme contigo. Vafes 
Dionif. Yo a anticipar el eftorvo, 

para que (in prelumirlo, 

tú vivas fin effa afeenta, 

y yo muera amante, y fino. 


LA EE IE E ER 


JORNADA SEGUNDA, 


Salen Marcos, y Dionifío de galas 
Dionif. Humano alivio no fiento; 

dexame , Marcos, penar: 

muera yo fin declarar 

la caufla de mi tormentos. 
Marcos. Pues quando el Cefar fe alienta 

2 atropellar la oprefsion 

de aquella oculta paísion 

que le afligs, y le atormenta; 

por celebrar oy tus bodas, 

y por divertir lu pena, 

una maícara fe ordena, | 

en que entran las Damas todas, 

m afligido, y temerolo ? 

tu trifte? Dionif. Si , Marcos , pues 

mi mayor defdicha es 

el quererme hacer dichofo: ,, 

pues (i a Penelope bella 

mandan calar, cola es llana, 

que ha de decir que es Chriftiana, 

con que es forzoflo perdella. 
Marcos. No tuvilte antes amor 

a otra hermotura ? Dioni/. Es verdad. 
Marcos. Padeces por lu beldad? 
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Dicnif. No, que ya pafso efle ardor. 


Marcos. Dilata los cafamientos. 


Dionif. Porque en mis anfias me abrafe, 
quiere el Cefar que oy me cales 
Marcos. Ya fuenan los iníftrumentose 
Mufica. A aquellos ojos, que fon 
flechas de Amor, me rendi; 
muera , y calle, pues en mi 
tiene premio mi palsion. 
Dionif. La cancion , que oyendo eftas, 
tiene en fu fentido todo 
mi tormento. Marcos. De qué modo), 
Dionif. Atiendeme , y lo fabras. 
Dos rayos de dos eftrellas 
me hirieron, no sé por qué: 
quexeme ; pero no sé 
li fue querella, O querellas: 
Lo cierto es que fon tan bellas, 
que aunque Amor al corazon 
me dixo, que aquel harpon 
era de ojos: refpondi, 
fin fon :ojos , me rendi : 
Ely Mujica. A aquellos ojos que fons 
Llore tierno, € irritado 
del llanto, con mil enojos, 
quife pagaflen los ojos 
de los ojos el pecado: 
Pero me advirtió el cuidado, 
que aquel loco frenesl 
era de Amor, que ya a mi 
me havia flechado el pecho; 
y al mirar que eran de hecho 
El y Mufica. Flechas de Amor , me rendlo. 
Los ojos, que yo adoré, 
han fido de una deidad 
fin igual en la beldad, 
y fin fegundo en la fe: 
La di el alma, ya fe ve, 
. pues que a lu luz me rendi: 
lo que hice no lo vi; 
lolo sé, que muere el alma; 
mas no efta en fuave calma? 
El y Mufica.Muera, y calle ; pues en mi. 
Un alhago venenolo, 
un foliman albagu-:ño 
le hizo de mi aíma dueño, 
me dió, y me quiro el repofo; 
Penelope , affombro hermolo 
B 2 de 
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de belleza, y difcrecion; 

es quien me hirió el corazon; 

mas es tan dulce el tormento, 

que en el miímo fentimiento 
El y Mufica. Tiene premio mí palsione 

Salen Serapion , y Breton de gala, 

Serap, Fuera , fuera, que voy yo; 
hermanos, no eftoy pulido ? 
Breton. Señor , mira que has falido 
fin mafcara. Serap. Como no ? 
Breton, Que no la llevas, repara. 
Sérap. Decid , Macítro infolente, 

fi me he alargado la frente, 

no es fuerza llevar maícara ? 
Dentro Decio. Ay de 1! dexidme , pues. 
Dionif. Qué es elto? Sale Valeriano» 
Valer, Al Celar le ha dado 

un dolor tan. defufado, 

que nadie fabe lo que es: 

de todo fe ofende, y nada 

le alegra: Ya fe enfurece, 

ya fe templa, y no parece 

“que es de hombre fu quexa airada. 
Serap. Pues yo , que tiene recelo 

camaras. Valer.Por que:Serap.De ahito 

las tuve yo, y daba el grito, 

que le ponia en el Cielo. 

'Al són de la Mufica falen danzando las 
Damas , Penelope , y los quatro Man- 
cebos , y detras Decio, 

Mufica. A aquellos ojos, que fon 
flechas de Amor, me rendi::- 
Decio. No proligais, yo me muerto: 
Lorenzo, ya Decio acaba: 
no eftas tú pilando Eltrellas, 
y yo en la prifion humana 
de efte cuerpo? qué me quieres? 
Dionif. Cielos, efta ocalion balta apo 
para dilatar mis bodas. 
Señor, fi indiípueíto te hallas, 
dilarefe el cafamiento y 
por oy. Decio. Villano, alsi agravias 
mi favor? Luego ha fer, 
que han de nacer mis venganzas 
de eftas bodas: falgan luego. 
Valer. Señor , ya eflperan las Damas. 
Decio. Pues decidles que comiencen, 
que ello ha de aliviar mis anfiase 


Dioni/. Pues Amor, yo-eltoy refuelto ] 
a perder antes fu gracia,  .aps 
que a Penelope ocafione 
a que diga que es Chriftiana. 

Mufica, Muera, y calle; pues en mi 
tiene premio mi paísion. 

Decio. Ceflad , ceflad, no adelante 
pafleis , que el pecho fe abrafa, 
que en lo que pense el alivio, 
hallo mas ardientes llamas: 
idos ya. Serap, Tiene razon, 
porque han errado la danza: 
no toquen mas pie gibado, 
que efla.es danza corcobadas. 

Penel. Señor, li tu Mageltad 
alivio en elfto no halla, 
nos, iremos, Decio. ldos luego. 

Serap. Vayan muy enhoramala. 

Decio. No vayan tal. Serap.No os vais tal. 

Decio.No profiguen ya? Serap.No acaban? 

Penel. Señor , no nos maudas dr ? 

Decio. Yo no he mandado. 

Serap. El no manda. 

Decio. Profigan ya. Serap. Que proligan. 

Decio. Tocad , pues. | 

Serap.Yoquen, y tañan. Cantan, y danzan, 

Mufica. A aquellos ojos , que fon , ce 

Dion3f. Penelope , amado dueño, 
no digas que eres Chriftiana, 
que yo efculare el calarme. Danzando, 

Decio. Pues como, aleve , ello trazas ? 

Dionif. Yo dixe;:- | 

Decio. Ya lo he entendido. | 

Dionif. Si oyo el Cefar lo que hablaba! apo 
cómo es poísible ? 

Serap. Qué? que oye 
lo que en fecreto fe habla ? 

Yo he de probarlo : borracho, Al oido. 
cuero , cuero : No oye nada: 
borrachon. Decio. Calla , villano. -* 

Serap. Ay , feñor! 

Decio. Qué dices? que hablas ? 

Serap. Yo , que foy un pollo crudo 
digo no mas. Decio. Ello bafta. 

Serap. Que? por Jupiter, que tiene 
orejas ázia las ancas. 

Decio. Dionifio , amigo ? Dioni/. Señot ? 

Decio. Todo me aflige, y me canía: 

. no 
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no harás algo que me alivie? 
Dionif. Qué es elto ? ya me amenaza, Ape 
oy ya eltáa tan apacible? 

quien vio colas ran contrarias! . 

Señor , qué quieres que intente ? 
Decio. Tú en mi prefencia no eftabas, 

quando quemar a Lorenzo 

mande ? Dionif. Yo le vi en las llamas, 

ecio. Pues no fabras referirme 

lu muerte ? que el vér. pintada, 

aun én la voz, fu tragedia, 

templara todas mis aní1as; 2 

pues eftas duras pasiones 

nacieron de aquella cauía, 
Dionif. Si feñore DecicPues lentaos todos. 
Penel.Señor::-Decio.Sentaos, y elcuchadla. 
Serap. Si efte hombre no efta preñado, 

no hay en el mundo preñadas. 


Breton, Por que ? 


Serap. Porque fe le antojan 
hombres affados. Decio, Qué aguardas? 
Dionif. Yu precepto. Decio. Pues proligues 
Dionif. Alsí fue. 
Decio. Mi ardor le agrava. Sientanfe todos. 
Diosi/. Prelente el comun concurío, 
“ toda la Corte Romana, 
enado, Nobleza, y Plebe, 
multitud acoltumbrada; 
unos del dolor movidos, 
otros de accion tan eftraña, 
que a los que no la piedad, 
la novedad los arraftra. 
Enmedio de aquel teatro, 
á orden tuya le levanta 
de artificiales materias 
voraz tumulro de llamas: 
y por mas horror fobre ellas, 
9 defprecio , poner mandas 
unas parrillas de hierro, 
a un cuerpo humano ajuftadas. > 
Entro invencible Lorenzo, ; 
con gran eltruendo en la Plaza; 
grave el paflo ; alegre el roftro; 
lin violencia; la voz alta; | 
.exortando a quantos via 
a padecer por fu caufa: 
tan contento al ver el fuego, 


_que parece que efperaba 


en lu muerte algun trofeo; 


. y para gloria tan alca, 
tuvo el incendio horrorolo 


perípeétivas luminarias» 

Llego firme 4 tu prefencia, 

y eícuchando que le mandas 
adorar los Dioles nueítros, 

y manifeítar la plata, 

el oro, y otras riquezas, 

que fiel a la Iglefia guarda, 

O atrojarle en la violencia 

de aquellas ardientes bralas, 

el valerofo Efpañol, 

defpreciando la amenaza, 

O teniendo por lifonja 

el” fiero ardor que le aguarda; 
por Dios invocando á Chrifto, 
para que no la tardanza 

le impidiefíe aquel trofeo, 

ocupo en aprefurarla; 

las manos en defnudarfe; 

los pies en bulcar la llama; 

la vifta en mirar al Cielo; 

la boca en fus alabanzas, 
diciendo á voces: Amigos, 

creced , creced eflas afquas, 

que no es tan grande effe incendio, 
como el que el pecho me abrala, 
Ardan con igual violencia, 

que noes bien, que li en la humana 
compoficion fon iguales 

al merecer, menos haya 

en la llama en que arde el cuerpo, 
que en el fuego en que arde el alma. 


Decio. Tente , Lorenzo , que intentas ? 


no profigas ybaíta, bafta; Levantanfes 
vengan fobre mi los montes; 
vengan las esferas altas, 
que menos, menos Íera, 
que el horror que tú me caulas, 
abrir lus fenos la tierra, 
traftornarfe las montañas, 
delencaxarfe los polos, 

el Sol, arrancando quantas 
fixas Eltrellas iluítra, 
errantes fignos arraítra, 
formar un orbe de rayos, 
que [obre mis ombros caiga: 


des 


o 
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dexame. Valer. Señor , qué dices? 
Decio. Vete, Lorenzo, qué aguardas? 
vete, villano. Dion:f. Señor, 
a quien dices? 
Serap. Con quien hablas ? 
Decio. No eres tu Lorenzo ? Serap. Ni es 
Lorenzo, mi Lorenzana. 
Decio. No efltaba ya en mi, proligue. 
Marcos. Yo efpero a ver en que patas 
Serap. Ello elpera? en levantaríe, 
y matarnos a patadas. 
Dioni/. No sé qué impulío ha movido 4p. 
mis labios en alabanza 
de Lorenzo ; enmendarélo. 
Decio. No profigues ? 
Dionif. Ya elperaba.  Sientanfe todos 
Defnudo el rebeide Joven, 
de lu perfida arrogancia 
movido, al ardiente hierro 
el cuerpo intrépido carga, 
tan fin piedad, fin temor, 
que al caer fobre fus barras, 
el parecia de hiciro, 
y el hierro de carne humana; 
pues al entrarlele todas, 
penetrandole la efpalda, 
con el fonido horrorofo 
de la carne, que fe abrala, 
dando feñas de fentirlo, 
de jugofo humor bañadas, 
el hierto mudo el color, 
Íin que el mudalle da cata. 
Avivan fieros Miniítros 
el fuego por partes varias: 
arde voraz, mas no tanto 
como él arde en lu conítancia» 
Ya la picl le arruga, y junta 
toda á la parte mas flaca; 
ya aquel batido caftillo 
Se hace viviente muralla: 
ya del rofado color 
al negro abriendofe paa, 
anticipandole el luto 
de las rendidas entrañas. 
Ya un brazo fe delcoyunta, 
y a trozos cae en la llama; 
y pata quemar el cuerpo, 
el brazo lirve de brafa, 


Ya por partes el incendio 

la fangre, que corre, apaga, 

y el miílmo cuerpo , hecho fuego, 
le buelve 4 encender las afquase 
Y ya quando de lo humano 
forma la vifta no halla, 

fu animo entero, y valiente. 
burla de los que trabajan 

en miniítrar el fuplicio, 
diciendoles en voz alta: 

Como os alexais , cobardes ? 
mirad que el fuego fe apaga: 

Y tú, fangriento tirano, 

bruto entre hombres, 4 qué aguardas? 
“ya que de mi tu hambre fiera 

ha querido hacer vianda, 

allado eltoy , buelve, y come, : 
tu pecho infaciable harta; 

come, come de elte lado, 

que ya de fazon fe pafla. 

Que digo, Cielos? Decio, Bien dices, 
bien dices; ya eflas palabras 

dan vida a ete cuerpo humano: 
profigue , proligue, acaba. 

Dionif. Señor , ya proligo. Decio.Infame, 

alabame , pues le alabas; 

alabame 2 mi, que fufro 

tan inaccefsibles llamas: 

que fi ardieran Cielo, y tierra, 
y [fi el Mar trocaíle el agua 

en fuego , y los elementos 

2 folo el quarto juntaran 

fus violencias, reducido 

todo 4 fuma , al compararla 

del fuego que yo padezco, 


no fuera la femejanza. 


- Dionif.Yo no se::- Decio.Dexadme todos. 


Penel. Señor::- Decio. O villana ! aparta, 
aparta , que ya te veo 
relplandecer en el alma 
el caraéter del Bautifmo. 

Dionif. Cielos , mi vida le acaba! ap. 
yo muero, que el Cefar fabe 
que Penelope es Chriftiana. | 

Serap. Yo he cogido brabos lobos, 4p. 
pero €lte es de mas de marcas 

Decio. Proligue tú , di, adelante; 

. murió, murio en pena tanta h 
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Lorenzo ? Dionif, Murio. 
Decio, dl E mi! Cae arado 
Valer. Cie qee es efto que paíla ? 
Marcos. E vida :ba(eueo bel Uclar. 
Dionif. Señor;:- Breton, Aliento le faltas 
Penel. No os receleis , que no ha muerto, 
mayores tormentos paíla, 
Dionif. Penelope , amado dueño, 
vete dá tu quarto, qué aguardas ? ? 
mira que Íi buelve en si, 
fabiendo que eres Chriftiana, 
ha de peligrat tu vida. 

Penel. No fabe el tal. Dioni/¿No lo acabas 
de oir ? Penel. Si , mas dixolo otro. 
Dionif. Qué dices ? Penel. Si la ignorancia 

en que vivis, quereis ver, 
eftad atentos. Dioni/. Que trazas ? 
Penel. Daros á entender que Chrifto, 
es lolo quien rige , y manda 
Cielo, y tierra , Lafierno , y quanto 
fus fenos ocultos guardan. 
Serap. Como , como ? aquel es lobo, 
y .elta zorra : eftas borracha ? 
Penel. Pues en el nombre de Chrifto,, 
ca el efpiritu, que ulerajas 
efle cuerpo, di quien eres ? 
D:cio. Yo? Serap. Barrabas. 
D:ci0. Si, quien llama? Va a Serapion. 
Serap. Yo , leñor, no pas cal. 
Decio. Cómo na? Serap.Al la fe las haya. 
Penel. Yo te llamo, a E me digas, 
por que efle cuerpo maltratas ? 
Decio. Delde el dia que a Lorenzo 
miro CREO con tal aníia, 
tengo licencia de Dios, 
para pofleísion de efta alma, 
de atormentar efte cuerpo. 
Dionif¿Cielos, maravilla rara! 
Sersp. Licenciado es elte diablo. 
Valer. Algun hechizo lo caufa. 
Marcos. Abíorto eltoy! Breton,Es encanto. 
Penel. Pues: yo te mando, que hagas 
reverencia a tu Criador, 
publicando con voz Clara, 
quien es el Dios verdadero» 
Decio. No hate tal. Serap. Dale que rabia. 
Penel. Dilo, en el nombre de Chrifto. 
Decio O potencia foberana ! 


1, 
' 


mucho me aprietas, Serap. No afojes. 
Decio. Dirélo , que de mi rabía, 

yo en ti, y en todos volotros 

tomaré defpues VoNgQANZAO 

Chrifto es el Dios verdadero: 

O pele 2.mi miíma: faña ! 
Dion:/. Hermanos , raro prodigio! 

nueftra adoracion es falla; 

Chrifto es el Dios verdadero, 

publicadlo en voces altas. 

Todos. Ya todos lo confellamos. 

Valer, Qué decis ? 

pb Necio, que hablas? 

a Contrasel dectero del Cefar : 2 
PA Que importa ? 

Serap. Y contra. fu alma. 

Breton, Tú tambien ? 

Seraf. Breton, no es tiempo 
de boberias, ni chanzas: 
buelvete a Chriíto, o lino 
te bolveras calabaza. 

Penel. Pues para mas teftimonio 
de efta verdad , ver os falta 
mayor prodigio: ahora tu, 
ya que la verdad declaras, 
reducete a aquella parte 
que el fentido no embaraza, 
porque efte libre. 

D:cio. Ello quiero, Cae dhnarikas 
para que me deis venganzas 

Penel. Atended ahora todos: 
Decio ? feñor ? 

Decio. Ay! quien llama?  Buelve, 
Como eftoy yo de efte modo ? 
Dionilio, amigos ; qué trazan 
aísi vueltras prevenciones ? 
lon de la boda ? Dioni/. No acabas 
de confeflar tu tu engaño ? 

Decio. Yo? quando ? 

Penel. El no fabe nada, 

Decio. De que, O como? 

Dionif. O que: evidencia! 

Chiifto es deidad foberana.. : 
Serap. A pagar de mi dineros 
Decio. Que es elto ? 

Dioni/. Pues tú no acabas 
de confeffar efto miímo? 

Decio, Yo tal: ALIAS , calla. 

Serap, 


16 Los Siete Durmientes., 


Serap, Tú lo dixifte, por feñas, 
que parias las palabras, 

Dionif. Decio, yo 2 Chrifto conficilo, 
ya he falido de mi abiímo, 
la Ley defde aquí protello. 

Todos. Todos decimos lo «miímo. 

Decio. Por qué, por que decis ello? 

Dioni/. Mas de el no quiero faber, 
ni a dar mas razon me obligo, 
de que él es quien puede hacer, 
que fin a lu poder, 
le conficfíe lu enemigo. 

Decio. Pues des Diofes que venero? 

Diont/.Son fallos. Decio. Efto reliíto ? 
pues tal elcucho , a que efpero ? 

Serap.Aqui no hay 0 Dios,que Chriíto, 
voto .¿ Chrifto verdadero. 

Pene!. El lolo es Dios. Decio. Tú tambien 
figues lu error ? Penel. Soy Chriftiana» 

Decio. Avifo a Licinio den. 

Penel. No importa. Decio.O fiera tirana? 
que afsi en mi prefencia eftéen? 
Mi poder no haveis temblado? 

Serap. Que poder? no monta un haba, 
que a folo el nombre fagrado 
de Chriíto, facando eftaba 

mas lengua , que un ahorcado» 

Valer.Si los puedes caltigar, 
leñor , para que te irritas ? 
mandalos atormentar, 
que en vano te precipitaso 

Decio. Dices bien; mas dilatar 
lu caltigo quiero aísi: 

No falgan de donde eftan, 
ponedles mi guarda aquí; 

y aunque le mueran fin mi, 
nadie locorra lu afin. 

De Efefo he de falir oy 

y aquí me haveis de efperar: 
mirad, que indignado voy, 

y es (to el medio que os doy, 
morir, O facrificaro 

Serap. Breton ? 

Decio, Cierra ya, que elperas? Vafe. 

Breton No puedo hablar.Serap.Solo pido:- 


Breron.Que pidesiSerap.Que las requieras, 


que en las otras falvequeras 
cengo un mendrugo elcondidos 


Motirémos de hambre aqui? 
Dionif, No lo hatas por Dios ? 
Serap. Si haré. 

Dicnif. Sín comer ? Serap. Eltás en 1? 
aunque no coma, y aunque 
ellos m2 coman N mie 

EA Pues ya que tu has de tenee 
tal palma, empieza a regir, 
que «u el caudillo has de ler. 

Penel. Pues ahora importa inquisie 
lo que debemos hacer. 

Señor , pues vueftra piedad 

mo me falto vez ninguna, 

qué hemos de hacer, ordenad ? 
Mujfica. Sí os perfiguieren en una, 

huid a otra Ciudad, 

Penel, Huir conviene de aqui, 
fu Evangelio ha refpondido. 

Dionif. Pues como ha de fer? 

Penel, Alsi; Abre la puerta, 
que fi Dios lo ha prevenido, 
no hiy que temer. Strap, Antes sl, 
que h 1 Soldados en la puertas 

Penel. Pues de que os recelais 2 

Seráp. Guatdas 

Penel. No os veran , que pues abierta 
os la tiene Dios,» ya «aguarda - 
que logreis dicha tan cierta: 
que efperais? fin dilacion 
id, y en el monte bufcad 
a Timotéo , un varon, 
ue És pondra en la perfeccion 
del Bautilmo fu piedad. 

El miímo a mi me le dio: 

idos , pues”, que no es decente 

lalir con vofotros yo. 

Dionif. Pues li Dios la puerta abrid, 
quien hay que impedirlo intente ? 
leguidme. Mareod, Ma voy.tras tle 

Todos. Todos te feguimos ya. Vanfeo 

Serap. Ova , no los miran ? si; 
pues Ano ERA quien le va, 
nienos. me verán 4 mi. 

Voyme , pues; mas de camino, 

que fera bueño imagino 

darles unos megicones, 

ues no ven: tomad , fayones. 
Dales bofetadas a los dos. 
Bretoro 
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Serap. A .verto lesalloma es 


Breton. Ouien me da. Cielo di 
Serap. Quien le da 2 Cltotro, tal 
Valer. Oue es eflto? bd 

Breton. Ay de a: Que no me vén. 

Valer. Quien and aqui? . 

Serap. Toma, y ten. 

Valer. Quien es ? Breton, Ciuienies 2.0, 

Serap. Ten, y toma. Vafe. 

Dent.Licin. Decid que abran al inftantes 

Penel, Cielos, 4 mi padre fiento! 

Sale Licinio. 

Licin. Donde eftá aquella ignorante? 

Valer. Señor, en eíte apolento: 
mas qué miro! quien ha abierto 
efta puerta ? Valer. No lo se. 

Licin. Donde efltan::- 

Valer. A hablar no aciertos - APo 

Licin, Los aleves ! 

Valer, Yo eltoy muetto: Ape 
aqui 2 guardarlos quedé. 

Penel. Señor, (1 por mi preguntas, 
poftrada a tus pies eftoy. 

Licin. Y los traidores aleves, 
que han eclipfado mi honor, 
donde eftarán ? Valer. Yo he topado 
la. puerta abierta y traicion 
ha. ido de algun criado: 
avila a Decio. Bretom. Ya voy. 

Licin. Hija aleve , cómo niegas 
la debida adoracion 
a los Diofes verdaderos ? 

Penel, Porque á uno folo doy, 

ue de la naturaleza 
es el Soberano Autor. 

Licin. Moriras en mil tormentos, 
fino le niegas. Penel. Mi Dios, 
fino conviene que muera 
en tan violento rigor, 
fabra defender mi vida; 

y [i conviene, ya eltoy 
difpuefta a morir por el. 

Licin, Donde eita el que 2. mi rigor 
ha de defenderte? Sale el Niño, 

Niño. Aqui. j 

Penel. O foberano Señor! 

Licin. Gielas , que violentos rayos 
me han paflido el corazon! 


Vafe, 


$ 


by e 


Ay de mi! perdi el fentido: 
Valeriano ? Valer. Sin mi eltoy. - 
hicin¿Nada veo; a. Decio, avila. 
Valer, Retirate , huye, feñor. 
Licin. Huyamos de fus encantos. 
Valer. Sigueme , pues. 
Etcin. Muerto voy. Vanfe los dota 
Penel. Señor , tu piedad inmenía 
no execute lu rigor 
en mi padre. Niño. Elpola mia, 
yo mirare por los dos; 
tu padre ha de conocerme 
lolo por tu intercefsion. 
En Macedonia te eflperan 
mil tormentos, pero yo Pa 
te librare del peligro; | 
porque aunque la indignacion 
del Tirano alla ce lleve, 
fiempre afsiftiendote eltoye 
Y aunque lograrás la palma 
del martitio, en fu dolor 
no morirás, que por tl 
lograran de mi Paísion 
el merito muchas almas. 
Ven, pues, que á conducir vof 
á mis Siervos donde eften, 
para que fea fu voz 
en los venideros figlos 
incredula obítinacion, 
teftimonio de mifterios, 
que no conozca Íu errofe 
Penel. Ven, Paltor enamorado, 
que a padecer por ti voy, 
defeando padecer. 
Niño. Pues no te faltaré yo. 
Penel, Puedes tu falcar a alguno ? 
Niño. Nox pero ay' en la ocalion. 
de la oveja, que olvidada 
efta lexos del Paítor! 
Penel. Pues no eftaras cu con ella? 
Niño. No efltaré con mi fivor, 
aunque elte con mi poder. 
Penel. No lo alcinzo. Niñ. Pues (no, 
vea, y fabe::- Penel. Bio defeo. 
Niño. Que dara en lu perdicion, 
lino eta, conmigo ella, 
aunque con élla ete yo... .Panfeo,: 
Defcubrenfe unos montes, y una cuevas 
G AO Dentro 
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Dentro Serap. Dionifio , elperas 
Dentro Dionif. Al ríbazo 

puedes coger la ladera. 
Serap. Yo me arrojo , alla me efpera: 
Madre de Dios,-.que porrazo |! 
Salen Dionifío , y Serapion. 
Dionif. Que te has hecho ? 
Serap. Ningun mal, e 
Dionif. Pues que lientes ? 
Serap. Es que infiero, 
que no me he hecho nada ; peto 
me he deshecho el arrabal. 
Y nueítros hermanos, donde 
eftarán ? Dioni. Ya Timote 
dió alvergue a nueítro deleo, 
y ella cueva los elconde. 
Serap. Y ya bautizado eftas ? 
Dioni/. A todos nos bautizo. 
Serap. El poftrero he fido yo. 
Dionif. Cómo fue > Serap. Oye, y fabrás. 
Saco una concha del feno, 
que para efto trae a mano, 
quees el primer hombre, hermano, 
que hace con concha algo bueno. 
Llena de agua á echarla empieza 
una, y otra vez en mi; 
y a la tercera crei, 
que agujero mi cabezas 
Porque aunque echando a monton, 
por defuera fe efparcia, 
yo la fentl que corria 
por dentro del corazon. 
Y en nombrando, al derramatrlo, 
la Tercer Perlona pura, 

Se vino 4 mi una blancura, 

que no se como contarlo, 

Como quando el Sol empieza 

a falir al Orizonte, 

y [e le vé par el monte 

tantico de la cabezas 
Dioni/. Santa fimpleza en ti hallo, 
Serap. Diz que da Dios de comer ? 
DioniJ. Elo infalible ha de ler. 
Serap. Pues ya es hora de embiallo.. 
Dionif. Elemos ha de remediar, 

pues todo quanto tuvimos 

«con los pobres repartimos, 

Marcos ha ido 4 buícar 


pu 
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al ruin, no dan 
7, dr? 
Pues vés aqui 
como fe cumple el refrán. 
Sale Marcos. Hermanos ? 
Serap. Marcos , mil arcos 
te hagan, (1 nos traes comida; 
tracla, y haré a tu venida 
arcos que valgan mil marcos. 
Dionif. Que ha: havido ? 
Marcos. Dadme atencion, 
Serap. Mala feñal es. Dionif. Por que ? 
Serap. Porque me parece, que 
nos la trae en relacion. 
Marc.Eatre enEfelo, hermanos, inquirien- 
la novedad , tu voz obedeciendo; (do 
y apenas por lus calles difcurria, 
quando un pregon ol , que prometía 
de plata dos talentos , 4 qualquietas 
que prefo a alguno de nofotros dieras 
No el temor me embaraza, 
que el roítro recatando fui a la plaza; 
pues trocando el veltido, 
no pudiera por él fer conocido. 
Entre dos forafteros me aventuro, 
y comprar pan procuro, 
quando un tumulto de affultada gente 
nos prorrumpe , diciendo de repente: 
Licinio a Dios conficffa, Llego a oiilo, 
y hallo diciendo 4 uno en un corrillo, 
que dar muerte a Penelope oy procura, 
y que el miímo la muerte la affegura, 
y al tocarla cayo muerto en el fuelo; 
pero invocando a Dios con fanto zelo 
lu hija, luego le bolvio la vida; 
y €l, bolviendo.a fu ser, luego apellida 
de Chrifto el alto nóbre, y luego ¿Decio 
con el avifo le embio el defprecio 
de lus falfas deidades, 
perfuadiendo fu error.a lus verdades. 
Pero el Tirano mas enfurecido 
con aquel nuevo error,que perfuadido, 
tormentos buelve amenazádo eltranos, 
4 quantos no figuieren fus nos 
De 


Del interés algun traidor movido, 
le ha dicho , que nos hemos efcondido 

- en efte monte, donde buelve airado, 

* de todo fu poder acompañado. 
Licinio alegre 4 Macedonia parte, 
Penelope figuiendo el Eftandarte 
de los doce que ahora multiplica, 
la Ley de Chrifto en publico'predica. 
Yo, comprando efte pan,defconocido, 
a daros eltas nuevas he venido: 
Ea, hermanos , la muerte nos elpera, 
fin temor la abrazad, la porcion muera 
que lo repugna; pues en igual fuerte, 
Chriíto qu: fue hombre, y Dios, temió 

la muerte. Dale un pan a Serapion. 

Dionif. Pues M orcos, no hay que temer, 
tu confejo he de [eguir: 
ea, hermanos, 4 morir. 

Serap. Ea, hermanos, d comer. 

Dionif. No es primero, Í nos vén, 
morir por Dios? Se-ap. Señor, no, 
que Chriíto el Viernes murio, 

y ceno el Jueves tambien» 

Dionif. Parte el pan, que verdad fues 

Serap. Si partes, advertir quiero, 
que he de efcoger el primero. 

Dioni/. Pues partele tu. Serap. Si hare. 
Vés aqui, pues me antepones 
2 ler tu Mueltre-[ala, 
hecho con notable gala 
el pin ocho quarterones. 

Parte el pan en ocho pedazos. 
Elte para Juan deftino, 

elte para Martiniano, 

eíte para Miximiano, 

y aqueíte para Martino. 

"Elte me tomate yo, 
efte para Marcos es, 
efte para tl, y defpues 
efte para quien partio. 

Dioni/. Dos te tomas? Serap.Pues, bobillo, 
no lomos dos ? Dioni/. No fois tal, 
Serap. Uno loy yo. Dionif. Y otro , qual ? 

Serap. El cuidado de partillo. 

Dent. Decio. El monte entrad. 

Serap. Vírla Nuevas 

Decio. Nada le oculte, aunque cuefte 
el quemarlo. Marco. Decio es eftes * 
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Serap. Pues, hermanos , á la cueva. 
Dionif. Prefto, que ya no elta lexose 
Marcos. Hermanos ? 
Dent.todos. Marcos , baxad. 
Serap. Dios mio, tened piedad 
de aqueltos ficte conejos. 
Entranfe en la cueva, y falen Valeriano, 
Decio , Breton , y Soldados, 
Decio. 1d regiftrando volotros 
el monte fin dilacion. 
Serap. Sino viene con uron, 
no ropará con nofotros, 
Valer. Elte feno a inquirir falgo. 
Serap. Bufcales , perro moftrenco. 
Breton, Delante iré. Serap.Elte es podencos 
Valer. Y o ire detrás. Serap.Elte es galgos 
Decio. O quien hallarlos pudiera 
pira caftigar fu yerro! 
Serap. Mal año lo que hara el perro, 
li topa la madriguera. 
Decio. 1d , pues. 
Serap. Si eftos fueran fordos: 
elte Tirano es verdugo; 
ruftric quiero efte mendrugo, Comés 
para que nos halle gordos. 
Decio. Tenéd , que, O fue mi cuidados 
O rumor pienfo que efcucho. 
Serap. Elta muela fuena mucho; 
mafcare de eltotro lado. És 
Dentro. Tenedla , tenedla. Decio, Cielos, . 
qué es lo que efcucho! que miro! 
Sale Teodoro. 
Tcod. Por entre toda tu guarda 
rompe, con valiente brio, 
una muger, y aquí llega. 
Sale Penelope votida de penitentes 
Pene!. Ea, «Soldidos de Chriíto, 
que por defender fu Fe 
teneis la vida a peligro; 
a al rielgo viene a cxortaros 
la que elegis por caudillo. 
Ya, defpreciando la pompa 
del mundo, otra vidi elija, 
pira que imirte con ella 
a lus primeros Miniítros. 
Imitadios en la muerte, 
que yo tambien los ¡imito; 
y lu obligacion cumpliendo, | 
ca SE á 
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á tl el hombre mas indigno 

de las piedades de Dios, 

protelto , advierto, y avifo, 

que efperan penas eternas 

a tus fangrientos delitos. 

Mas fi a Dios humilde llamas, 

le hallarás grato, y propicio: 

penitencia , penitencia, 

que el Dios verdadero es Chrifto. 
Serap. Y Apolo es un mentirolo: 

Afomafe por la cuevas 

Penelope, vén conmigo, 

que aqui eftamos todos fictes 
Decio. Quien aqui habla ? qué miro! 
Serap. Siete gazapos de Dios. 
Decio. Matadlos , Soldados mios, 

O facadlos de la cueva: 

entrad. Valer. Villanos , rendios. 
Serap. Veamonos aca abaxo. Metefe. 
Decio. Entrad. Breton. Yo me precipito: 

mas Cielos!  Arroja llamas la cuevas 
Dent, Serap. Por baftimento 

nos metan a Breroncillo, 

que comemos pan a Íecas. 
Decio. Qué aguardais ? 
Breton. Yodo un abiímo 

de ardores me lo embaraza. 
Serap. Aísi llegaras cocido. 
Decig. Entrad, O. viven los Cielos::- 
Val. No es poísible ; an bolcán miímo 

es la boca de la cuevas. 
Decio. Pues parta mayor caítigo, 

cerradlos en effa fima; 

ponedle en la boca un rifco, 

y quantas piedras fe hallaren 

en todo aquelte diftrito. 

Yi 3 eta fiéra a tea lrirána, 

prendedla, que fu martirio 

ha de ler en Maicedonia 

2 ojos de fu padre mifmo». 
Penel. Nada, barbaro, me affulta. 
Decio. Llevadla. Prendenla los Soldados» 
Valer. Llegad, miniítros 

del Celar. Decio. Piedras traed, 

que yo a,arrojarlas me obligo: 

que me abralo! que me quemo! 
Teod, Aqui con violencia afsilto, ape 

que en fecreto foy Chriftiano, 


Penel. Ahora valor , amigos. 
Dent.todos, Conftantes todos eftamos» 
Penel. Ello si, valientes hijos 
de la gracia. Decio. Q pelia á mi! 
arrojadlas: mas yo miímo 
lo haré mejor: qué aguardais ? 
traed piedras. Sacan piedras, y tiran, 
Penel. O “prodigio | 
de crueldad ! 
Dent.todos. Piedad, Señor ! 
Breton. Alla va elta. Tiran piedras 
Serap. No echen ripio. 
Decio. Dadme , dadme: O quien pudiera - 
bolverfe piedra a si miímo, 
para arrojarle por piedra. Tira, 
Penel, Morid conftantes, amigos, 
Decio. Ha aleves! Serap. Echen cafcote, 
que gaftan mucho ladrillo. * 
Ván los Soldados cavando en un peñafcos 
Dent.todos. En tí nos encomendamos, 
Señor. Valera Ya cavan el rifco. > 
Decio. Delgajanle , pues. Valer.Ya cae: 
aparta , leñor. Decio. Que has vifto ? 
Valer, Que cae efía peña. Decio. Caiga, 
que en eflo folo' hallo alivio. 
Cae. el peñafeo, y cierra la cueva, 
Valer. Ya,cavo. Dent.todos. A Dios. 
Penel. A Dios todos. 
Decio. Llevad ahora conmigo 
ella aleve. 
Dent.todos. A Dios, Penelope. 
Penel. A Dios, Martires de Chrifto, 
que yo me voy a'morir, 
y a fer vofotros teltigos - 
os quedais de altos mifterios 
en los venideros figlos. 
Decio. Llevadla. 
Penel. A Dios para fiempre. 


Decio. Cerrad lu labio, que irrito 


efte incendio con fus voces. 
Penel. Dios os aísifta al peligros 
Llevanfe los Soldados 4 Penelope. 
Teod. Yo Teodoro, que á Dios creo, 
le dare al futuro figlo 
en un bronce, entre eftas peñas, 
noticia de fu martirio. 
Decio. Y todo el Infierno alsifta 
al ardor que no reliílo. | 
| JOR- 
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-Vill.x. En nodibre de Dios: 
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Defeubrenfe unos montes con la cueva, y. 


falen dos Villanos con 
y piquetasa 
de al 

picad , que ya fe defpeña. Cavano 
Vill.2. Qué dura que efta la peña! 
Vill.x. Ha mil años que efta aqui. 
Villaze Yo le doy con la piqueta 

en el nombre de Maria: 

ya cayo, la apuelta es mia. 
Cae el peñafceo, y defcubrefe la cueva, y 

en ella Dionifio. 

Dioni/.Que eftruendo es efte,que inquieta 

nueftro fueño foffegado? 

En el nombre de María 

ol decir : quien feria ? 

pero yo lo havre foñado. 

Que de fuceflos eftraños 

en tan breve un fueño ofrece ! 

el de efta noche parece 

que no cabe en muchos años. 

EUA a mis hermanos: 


el peñafco, y 


, hermanos, difpertad. 
pino ias Quién. nos llama ? 
D:onif. Levantad. Sale Marcos. 


Marcos. O lo que fon fueños vanos! 

Dionif. Que- fue , Marcos ? 

Marcos. Un abiímo, 
un figlo de años foñe, . 
que hi que dormido quedé. 

Dent.todos. Todos foñamos lo mifmo. 

Sale Serapion a la puerta de la cuevas 

Serap. Buenos dias nos de Dios: 

¿como entra aquí luz del día? 

Dioni/. Efla admiracion es mia: 
Señor mio, obra es de vos. 

Serap. Y de unos hombres tambien, 
¿que eftan cavando a la puerta 
de la cueva, y ya efta abierta. 

Diomif. Que dicesSer ap.Pues no los ven? 

Mirando a los Villanos que eftarán cavando. 

Dionif. Orden de Decio tendran 
para ficarnos de aqui: 
oy morimos. Serap. Ay de mi! 


da 


y qué muerte nos darán! 
Dioni/. Si lon por Dios los trabajos, 
le han de tomar por deleites: 
Serap. Si. nos frien en aceite, 
me holgara que echaran AJOS. 
Marcos. Aj s, necio ? Serap. Y lalmorejos 
de cebolla. Marcos. Ello has de decir? 
Serap. Pues lera malo morir 
cuilados como conejos ? 
Diowif Ellos entran ya : Señor, 
no nos falten tus locorros» 
Serap.Pues porDios q hemos de ir horros, 
O han de probar mi valor, 
Marcos. Que intentas, 0 4 qué te pones, 
viendo fu refolucion ? 
Serap. Que + con aquefte rabon 
deftripar treinta fayoness 
| Saca un cuchillo, 
Dionif. Cuchillo? de ti me efpanto; 
que Santo ha de permitillo ? . 
Serap. Si feñor , que fin cuchillo 
efta sd eo un Santo. 
Dioni. Sueltale. Serapo Digo, que no» 
Marcos. Pues que dice tu ofadia ? 
Serap. Que San Pedro le traia, 
y era mas fanto que yO. 
Marcos. San Pedro moftro fus brios 
or Dios, y eflo le aventaja. 
Serap. Y li Chrifto no le ataja, 
deforeja, cien Judios. 
Dionif. Salgamos de efte cuidados, 
Serap. Dexenme 4 mi ir delante. 
Vill.x. Bato , aqui hay piedra baftante 
para el redil del ganado. | 
Vill.2. Por Dios, que el amo acertó, 
porque dicen los ancianos, 
que en tiempo de los Tiranos 
aqui un cafo Íncedio, 
y efta piedra ha de encubrillo. 
Vill.x. No es a Ée la piedra nueva; 
que havrá dentro de efta. cueva ? 
Sale: Serapivn con el cuchillo en la mano; 
y Marcos , y Dionifio deteniendoles 
Strap. Perros , aquefte cuchillos 
Vill.1. San Juan. Ville 2.Santa Anas. 
Serap. Ha cuitados! 
Vill.:. San Bartholomes Vanfes 
Serap. Ya huy£rono 
| Dionifa 
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Dionif. Sin Bartholomé dixeron ? 
Serap, No vés que fon defoliados. 
Dionif. Cielos, que es efto que pafla ? 
Marcos. Pues quien lo puede faber? 
res Qué dices ? Marcos. ¡1 parecer 

, que alguno vaya a cala, 

he encubierto, lí pudiere, 

nos traiga, pues es precifo, 

algo de comer, y avifo 

de la novedad que huviere. 

Dionif. Bien dices; yo me prefiero 

a effe peligro por Dios. 

Serap. Yo tambien. Dionif.V amos los dos. 
Serap, Pues quien tiene algun dinero? 
Dionif. En nofotros no hay divifa 

de Decio. Serap. Ni en mi tampoco. 
Marcos. Yo lo tengo , pero es poco. 
Serap. Yo ayudare con mi (fa 

- COn otro poco. Dioni/. Que es de ello ? 
Ed Efle trapo lo dará. Dale un trapo. 

Dionif. No havrá para pan? 

Marcos. Si haivra. 

Dionif. Pues los dos vamos por ello. 
Serap. Tú , Dionifio, el pan reparte. 
Marcos. Temo que vais a un delirio, 
Serap. Pues (1 nos dan el martirio, 

yo os guardaré vueítra parte». 
Dionif. Ello no puede fer yerto; 


lin duda traeremos pan» 


Marcos. Por que? Serap.Porque (1 nos E 


vendemos con pan de perro... 
Marcos. Dios os defienda a los dos 
Dionif. Pues todas nos abranemos] 
por fi defpues no nos vemos: 
Abrazanje, y entrafe Marcos, 

Serap. A Dios, Hermanos. T-dos. A-Dios, 

Serap. Hermano, por donde iremos, 
que llevemos 'bueñi deltino ? 

Dionif. Ven por aqui, y el camino 
de aquella fenda tomemos, 

Dentro el Demonio, 

Demon. No quede Chriítiano vivo: 
ea, amigos, todos mueran: 
vencad la injuria a los Diofes, 
logrando aplautos del Cofar, 

Dionif. Qué es lo que oimos , hermano ? 
Cielos, qué voces fon eftas? 

Serap. Al primer tapon zurrapas? 
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Dionif. Hermano , qué es lo que pienfas? 
Serap. Yo, que he de peníar ? que el vino 

le nos ha buelto cerbeza, 

Sale el Demonio. , 

Démon. Opuefto al poder del Cielo, 

infernal furia me emplea 

en deflvanecer de Dios 

los auxilios, que decreta 

en favor de los humanos, 

con previfta providencia, 

a quen yo del fué ¿go ererno 

lalgo a eltorvar por mas penas 
Serap, Ola, en elfte monte deben 

de “hacerfe muchas hogueras, 

que viene el aire caliénte. 
Dionif. Que imaginas ? 
Serap. Que nos queman, 

porque huele a chamufquina, 

y me parece pez Griega. 
Demon, HA! quien de rodas fus futias 

lograr de un golpe pudiera 

la rabia, que me ocafionan 

eltos que ván a dar feñas 

de los fecretos de Dios! 

Mas armele mi cautela: 

yo los feguire , eltorvando 

todo quanto. Dios dl 
Serap. No tuviera en efte campo 

mal de madre nueftra Abuelas 
Dionif. Por que ? 
Serap. Pues no lo has fentido ? 

huele a azufre, que penetra. | 
Dioni/, H:rmano , en nombre de Dios 

ligamos efta vereda. 

Serap. Yo iré por donde tú fueres. 
Dem, No han de lograr lo que intentan: 
aquí, farias infernales. | 
Dentro. Scguidlos , feguidlos, 

Dionif. Que es elto ? 
Serap. En nombre de Dios, 
no quiero yo entrar por las 
Dioni/. Por que ? Serap. Porque por al, 
en nombre de Decio tueftan. 
Dimni/. Ven, hermano, con valor, 
pues vés que es muerte mas fiera, 
morir de hambre alli encerrados. 
Serap. Pues ve tu delante, y llegas 


mucttane 


—Dionif. Pues por Dios a morir vamos, 


no 


e Me a 


De Don Agufin Moreto. 23 


no hay peligro que lo fea. Vanfe. 
Demon. Contra mi fue la amenaza, 
pues ya la muerte defprecian, 
y ya al peligro fingido, 
con mas merito te entregane 
Dofcientos años: linda 
ha que eftán en una cueva, 
donde huyendo los rigores 
de Decio, la providencia 
de Dios los ha confervado; 
y oy que eftá toda la Iglelia 
en triunfo , y veneracion, 
por fer Baalico el Cefar 
Theodofio el menor, a quien / 
Dios efta gloria referva; 
para eltorvar eftos triunfos, 
ha inducido mi cautela 
unos Hereges, que nieguen 
de la carne verdadera 
la refurreccion forzofa, 
contra el error que los ciega 
- Lus fentidos, fobre todo 
orden de lle az: 
Mas pofsible les feria 
.el dia de fu fentencia 
el refucitar la carne, 
porque cuerpo, y alma tengan 
de lus meritos, O culpas, 
igualmente, premio, ra) pena. 
Sibrá difponer mi engaño, 
que eftos dos Fieles no fepan 
en el tiempo que fe hallan: . 
y pues una noche pienfan 
que folamente han dormido, 
yo les pondré en la prelencia, . 
con figuras aparentes 
de diabolicas quimeras, 
el mifmo tiempo pafíido. 
Dañadas inte ligencias, 
efpirirus A les, 
contra los CAñhianis JUCIrA» 
Pero ya dererminados . 
a la Ciudad los dos llegan, * 
y aquí, tomando yo (Senda 
corporal, mí engaño empleza. 
De/cubrefe una fachada de Ciudid con 
algunas Cruces, y falen Dionifio, y 
Serapion. 


Dionif. Ya fin rielgo a la Ciudad 

llegamos ; efta es la puertas 
Serap. Dionifio , como eftoy hecho 

a fer gazapo en la cueva, 

piento que tengo peligro, 

no eftando en la madriguera. 
Dienif. Mas que miro! Cruz aqui, 

Serapion ? Serap. S1, Cruz es eltas 
Dicnif. Cruz entre Infieles , hermano; 

que dices? Serap. Que es Cruz aquella, 

por aquefta Cruz de Dios. 
Dionif. Quien informarnos pudiera ? 
Demon. Que es lo que admirais , amigos 2 
Dionif. Hidalgo , laber quifiera 

mi ignorancia, pira qué 

efta Cruz aqui efta puefta ? 
Demon. Ello duda? pues no faben, 

que Decio prender intenta 

á quantos figuen de Chrifto 

el.;falfo: error, la: Ley ciega? 

Y ha dado publicar, 

que ya a Chrifto fe venera: 

eftas Cruces poner manda, 

a la entrada de las puertas, 

para que entren engañados, 

y cogerlos dentro de ellas» 
Serap. No es nada la Crucecitae 
Dionif. Valgame Dios! eflo intenta? 
Demon. Y (i entrais en la Ciudad, 

vereis oy la mayor fiefta, 

que ha tenido fu corona; 

porque oy fe defpofa el Cefar 

con fu fobrina. Disni/. Con. quien ? 
Demo. Con una que eftando ciega, 

la Ley de Chrifto feguia;, 

pero ya, viendo fu afrenta, 

da adoracion 4 los Diofes. 
Dionif. Es Penelope ? Demon, La meclma. 
Serap, Pues , feñor, efta borracha? 
Dem. Por que? Serap. Porque fe la llevan, 

(1 elfo hace, dos mil demonios. 
Dem. Pues decid , en que lo. yerra ? 
Dinif. Calla , no nos drfcubramos. 
Serap. Ha,si,que no hablo yo de ella, 

que efta Penelope es otra.  - 
Dem. Quien es ? Serapo Una L Zapatera, de 

que aderezaba aceitunas. 7 
Dem. Y donde efta ? Serap, Es Cordov cla 


Dem, 


e 
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Dem. No entiendo lo que decis: 


mas donde vais ? Dioni/. Nos es fuerza 


entrar oy a la Ciudad 
a hacer una tad 
Dem. Si fabeis de algun Chriftiano, 
llévad el avifo al Celar, 
que os hara grandes «mercedes. 
Serap. Que es Chriftiano ? 
Dem. Eflos que pienían 
en fu falía Ley, que el agua 
les da la primer pureza: 
(ellos van determinados ) 
entrad , y vercis la fielta, 
que a Decio la Ciudad hace; 
y tambien como atormentan 
a los que figuen a Chriíto, 
los defpedazan , los queman, 
los arraftran , martirizan, 
deftrozan, y vitupe Eran; 
que yo a a ver Í encuentro, 
en quien logre celta violencia. Vafes 
Serap. Poe go de Chrifto en tu alma, 
“fi a los dos mos conocieras, 
Diorif. Pues nos ha delconocido 
efte infiel, ya nos alienta 
d que entremos, por llevar 
algun focorro a la cueva 
á nueftros pobres hermanos, 
ues en el fu alivio efperano 
Serap. Por fi la Cruz nos engaña, 
entremos por otra puerta. | 
Dionif. Dices bien. Serap. Ola , Dionifto, 
“ojo a las Cruces, y cuenta. 
Dioni/. Y yo la otra puerta he vifto: 
mas qué m mito | Serap. Cruces fono 
Dionif. Cruz con ral veneración ? 
el afombro no reliíto. 
Serap. Yo no de lo que es la otra; 
mas elta ya lo adivino. 

Dionif, Pues qué Tera ? Serap. Imagino, 
que efta es lo milmo gs elíotra. 
Dionif. Aunque es para rielgo nueltro, 

me da Ja Cruz alegria. 
Sale un Soldado rompiendo una baraja 
de naipes. 
Sold. Voto a Chrilto. Serap. Ave Maria. 
Seld. Voto a Chritto.Serap.Padre nueltro. 
Sold, Que toy un infame, digo, 


apo 
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pues juego: yo he de pote 

Dioni/f. Que es elto ? 

Sold. Que por traerlos 
pierda yo el dinero! Dioni. Amigo, 
que tienes, que a tal te induces ? 

Sold. Los diablos: que quiere ufte ? 

Serap. Nototros lomos. Sold. Por qué ? 

Serap. Porque huimos de las Cruceso 

Sold, No havía yo de perder, 
fi fui a jugar tan aprila, 
fin oie Milla. Serap. Qué es Milla ? 

Sold, cen efto : que hi de fer? 

El no la oye el intolente, 
y no fabe que es. Droni/, Hermano, 
pues fois acalo Chriftiano ? 

Sold. Que ? vive el Cielo que miente, 
quien pienía , que , aunque me quexe, 
no lo foy. Dion:/. Yo no os confiello, 
que lo lois vos. Sold, Pues en ello 
»miente otra vez , como herege, 
que lo Loy.» y creo en Dios. 

Di:nif. Que dices ? eftraño. bien! 
pues en fecrero tambien 
fomos Chriftianos los dos. 

Sold. Pues por que no lo han de fer? 

Serap. Calle, que fomas Chriltianos. 

Sold. Vienen borrachos, hermanos? 
pues en effo hay que temer? 

Dionif. Pues no, (í ello nos deftierra? 

Sold. Qué es defterraros , hermanos ? 
que sefta tierra es de Chtiftianos. 

Dionif. De Chriftianos efta tierra ? 
quien vio tan eftraños cafos ? 

Serap, Hermano , que es delatino, 
que efta echando un tufo a vino, 
que fe huele a treinta paflos. 

Dionif. Haganos el beneficio 
con paciencia, fi es Chriftiano, 
informarnos bien, «hermano. 

Sold. Señores , yo pierdo el juicio: 
pues de qué informarle intentan ? 

Dionif. Elta no es Efelo ? Sold, Pues, 
eflo duda? Efefo ese , 

Dionif. Quien la rige? 

Sodd. Tengan cuenta: 
el Celar; quien duda de ello? 


- Dionif. No es Decio ? 


Sold. Que Decio, amigo ? 
Serapo 
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Serap, Hermano, no te lo digo? 
le tiene como ún camello. 
Dionif. Y el Cefar, Chriftiano €s ? 
Sold. A no penlar que es bobada, 
le diera una bofetada. 
Serap. Dexclo para defpues. 
Sold. Diga , que es fu admiracion? 
Dionif. De ver que feais Chriftíano, 
—jurais a Dios. So/d, Hermano, 
tiene fobrada razono | 
Dionif. Amigo , tened por Dios, 
que me dexais admirado 
en lo que me haveis contado; 
porque ayer fuimos los dos 
huyendo de efta Ciudad, 
de Decio, que nos condena 
á muerte. Sold, Ayer? efla es buena. 
Dionif. Ayer quilo fu impiedad 
darnos muerte con tígor. 
Sold. Bien armada elta. Dioni/. Los dos 
lomos los hijos, por: Dios, 
de Valerio Diétador, 
Serap. Y que toy yo Szrapione 
Sold. Y farma tambien feran: 
a mi culebra me dan ?' 
pues fi buelvo un mogicon, 
yo haré que fe finja loco, 
lin muelas: que linda gala ! 
vayan muy enhoramala, Vafe. 
Serap. Para vos fuera muy poco. 
Dioni/.Que aflombro es efte que vemos, 
, Serapion ? Serap. No sé qué es: 
fi dormimos ? Dioni/. Posible es. 
Serap. Los ojos nos eltreguémos: 
llega, que vamos inciertos. 
Eftregale los ojos a Dionifios 
Dionif. Que me ciegas, ten la mano, 
Serap. Pues (1 lo fientes, hermano, 
fin duda vamos difpiertos. 
Dioni/. A lo que dixo el primero, 
aquefte hombre contradice; 
qual de ellos verdad nos dice? 
Serap. Ambos ván hechos un cuero» 
Dionif. Entremos en la Ciudad, 
que yo juzgo que foñamos: 
Dejcubrefe la Ciudad ,y.a la puerta de 
! un Templo. un cartel, 
que Templo es el que miranios ? 
, F 
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Serap. Todo me hace novedad. ' 
Dions/. Un cartel miro fixado 
en la puerta: leerle quiero, 
pues de el informarme elpero. 
Serap. No ves que es todo foñado? 
Lee Dioni/. Oy le celebra en efta fanta 
Cala la fiefta del Gloriofo Martit 
San Lorenzo. Afsifte la Capilla Real, 
predica el Doéttor Chryfoftomo, 
lobre el verfo del Plalmo 16. Igne. 
me examinaffi , contra los Hereges 
que niegan la refurreccion de la carnes 
O eftamos de vida agenos, 
o efto es fueño, O yo eltoy locos 
Serap. Eltreguemos otro poco. 


Quiere effregarle , y rempujale Dionifi0 


Dionif. Yente alla. Serap.Ves (1 foñamos ? 
Dionif. Tente , queaá cegar me expones» 
Serap. Yo liento tus rempujones: 

no es poísible que durmamose 
Dionif. De Lorenzo fieíta ya? 

Serap. Yo le mire en la parrilla 
arder, que era maravilla. 

Dionif. Y efto fue diez dias há. 
Hermano , hay quien no [e aflombre 
de una cola tan eftraña ? 
fi todo efto no fe engaña, 
verdad nos dixo aquel hombres 

Serap. Qué dices ? | 

Dionif. Que eftoy mortal. 

Serap. Si oy aísi han amanecido, 

y como diluvio ha havido . 

una zorra general! Caxas,y Clarinesa 
Dentro. Viva Decio Emperador; 

viva Decio a triunfo eterno. | 
Dent.Dem. Aquí, furias del Infierno, 

¿led de parte de mi ardor. 

Serap. Ay , hermano, trifte fuerte! 
engañados hemos fido: 

Decio es efte. Dionif. Eltoy perdido; 

infAlible es mueltra muerte. 

Cubrefe todo, y aparece un Palacios 
Serap. Mas aquí no eftaba el Templo ? 
Dionif. Efte no es fino el Palacio 

de Decio: que es lo que miro! 

focorrednos,, Cielo fanto; 

que á no fer la Fe infalible, 

pudiera: prevaricarnos. LO 

Serapo 
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Serap. Dices bien , porque aquí falen 
al Cefar acompañando 
de gala todos los fuyos. 

Dioni. Y el vulgo alegre en laraos 
va delante, previniendo 
fu alegria, y lus aplaufos:. 
verdad nos dixo aquel hombre. 

Serap. Aísi hablara por un lado. 

Sale toda la Compañia de gala ,con plu- 
mas , y mafcaras , Damas , y Galanes 
baylando , y Decio , y Penelope con 
los mifmos veflidos. 

Mufica. Al Rey , que aplauden los Orbes 

de fu Corona Imperial, 

hace fieftas por fus bodas 

la mas dichofa Ciudad. 

Sus luces oy efconde 

el globo celeftial, 

pues la de fus trofeos 

mayores lon , y mas. 

Al Rey, que aplauden los Orbes, ce. 

Decio, Tened , tened , que en incendios 
de infernal furia me abrafo: 
quien permite en mi prefencia 
la injuria de mis contrarios ? 
Fingir el genio me importa  4pa 
del mifmo Decio en mi engaño, 

orque crean fu peligro. 

Penel. Y yo la ferma tomando ap. 
de Penelope, tambien 
de mi obícuro centro falgo. 

Señor , quando foy tu efpofa, 
- quien tus alientos bizarros 
turba ? Decio. Penelope hermofa, 
ya que el intento has dexado 
de [eguir el ciego. error [ 
de la Ley de los Chriftianos,, 
tuya lera mi corona, 

tuyo el Imperio, y mí mano; 
porque fiendo dueño de ella, 
es tuya quanto avaflallo. 

Penel. A eflo me obligo el faber, 
que eran fus preceptos fallos; 
pero a fer tu efpofa, folo 
me mueve el ver fepultado 
en una cueva a Dionifio, 

4 quien yo eftimaba tanto; 
que a ler el vivo , y dexar 


la falíedad de fu engaño, 
folo el feria mi dueño, 
Serap. Pues aquí celta. 
Dionif, Calla. Serap. Callo. 
Decio. Mientras profiguen mis triunfos, 
di cú como tus engaños 
conocifte , al vér la muerte 
de aquellos liete tiranos. 
Penel, Pues efcucha. Ya, feñor, 
vifte tú como llevado 
mi zelo de fus errores, 
fui en humilde trage al campo 
a perfuadirlos lu muerte. 
(O nunca moviera el pafío, 
para perder a mi efpofo 
- con fu afrenta, ycon mi agravio!) 
Viendo , pues ,que ellos conítantes, 
por aquel Crucificado, 
que en el engaño del mundo 
pago el delito en un palo, 
le dexaban fepultar 
vivos, fin temor del daño::- 
Decio. Tente , que no han muerto , nO, 
que yo los eltoy mirando 
vivos, para mas furor, : 
Serap. No limo huevos allados.  4APo 
Dionif. Calla, que el no nos ha viíto, 
que habla alli el demonio. 
Serap. Callo. | 
Decio, Proligue , profigue, pues. 
Penel. Viendo lu conítante engaño, 
yo a morir tambien refuelta 
iba por el, quando el paffo 
me atajo un Angel del Cielo, 
que con la luz de fus rayos 
me hizo ver fu fallo intento. 
Serap. Mientes, que aqueffle era diablo. 
Decio. Que es elto ? Dionif/. Y a es cobardia 
lufrir de Dios el agravio: 
honra. de Dios nos alienta, 
muramos por el, hermano. Llegan» 
Muger ciega::- Serap. Muger loca::- 
Dion:f. Cómo la gracia has dexado::- 
Serap. Cómo has dexado la gracia::”.. 
Dionif. De un Dios lolo ? 


- Serap, De un Dios fanto ? 


D'onif. No ves que te precipitas? 


-Serap. No vesque te lleva el diablo? 


Dionif. 
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Dioni. Yo foy Dionifio fu (iervo. 
Serap. Y yo Serapion fu hermano». 
Dionif. Y te digo::- 

Serap. Y te predico::- 

Dionif. Y te amonelfto::- 

Serap. Y te cafo::- 

Dionif. Que vás errada::- 

Serap. Y caldero::- 

Dionif. En tu defignios 

¿ Serap. En tu engaño» 

Decio. Que miro! fieros traidores, 
en mi prefencia , villanos? 
Quien ha fido el alevofo 
que [e atrevio a libertaros ? 
Defpedazadlos a todos; 
mueran al punto, quemadlos. 

Penel. Señor , leñor , deteneos, 
no executeis rigor tanto: 
fi es vivo mi elpoto , yo 
le reducire a mi alhago. 
Dioniñío, feñor, mi bien, 
fino es ilufion acafo | 
de mi amor, pues eftas vivo, 
mira que vás engañado: 

mi mudanza fea el efpejo 
que te traiga el defengaño. 

Dionif. Qué dices, facil muger? 
trueca el efpejo 2 mi mano, 
y mirandonos los dos, 
verás qual efta mas claro. 

Penel. Serapion , de tu ayuda, 
para no verle, me valgo. 

Serap. Quitefe alla la borracha, 
que la daré con un canto. 

Decio. Pues a qué aguardais , amigos ? 
llevadlos Juego , llevadlos, 
Lorenzo, que me períigues ? 
no los lleveis: que me abrafo? 

Serap. Pues toma un poco de fuero. 

Dionif. O +, efpiritu dañado, 

* que eftas dentro de efle cuerpo, 
en nombre de Dios te mando::- 
Decio, Que no efcucheis lo que dice; 
confundid fu voz cantando: | 

no le efcucheis, confundidile. 
Repite la Mufica lo que dice Dionifro, 
Dioni/. Que tu engaño: 
Mujica. Que tu engañoz-= 


5] 


Lleg3» 


— donde eltée prefo, halta tanto 


Dionif. Ye condena. 
Mujica. Te condena. 
Dionif. Y ellos paílos::= 
Mufica. Y ellos paflos::- 
Dioni/. Te conducen::- 
Mufica. Ye conducen::» 
Dioni/. A tus daños, 
Mufica. A tus daños. | | 
Decio. Ello si, llevadlos, muetan. 
Serap. Ay , que nos llevan los diablos! 
Con la Mufica fe van entrando todos , y 
fe defcubre otra vez el mifmo Templo, 
y fale el Demonio. . 

Demon. O pele a mi! que el fermon 

ya Chryfolftomo ha acabado, 

y con el ha concluido 

el error de fus contrarios. 

Ya de la Mifla proliguen 

aquel Sacrificio lanto, 

y yo profleguir no puedo 

la cautela que he empezado. 

Huid, furias infernales, 

pues os atajan los paffos, 

que yo bulcaré otro medio 

de oponerme a fus milagros. Pafts 
Dent.Unos. Vitor, Chryloftomo viva, 

que ha concluido el engaño. 
Otros. Mueran los Hereges , mueran. , 
Salen el Governador , Alguaciles, y un 

| Herege. 
Herege. Defiendanos vueítro amparo, 

feñor , del vulgo refuelto. 
Govern. Detenedlo : echele un vando, 

de que pena de la vida 

nadie fe atreva 4 injuriarlos. 
Álz.1. Señor , Hereges defiendes? > 
Govern. Yo de fu furor los guardo, 

no por fu defenía, fino 

para que mueran quemados. 

Lleyenle luego a mi cafa, 


que del Papa haya fentencias 
Herege. Pues ello es lo que efperamos; 
que nofotros defendemos, 
por la razon que hemos dado, 
que yerra en efto la Iglelia, 
Govern. Eflo le vera en llegando. 
Alg.1. Vayan, vayan los Hereges. 
D 2 Heregts 
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Herege. Entonces verán lu engaño. 
Llevanfe al Herege los Alguaciles , y fa- 
len Dionifío, y Serapiona 

Serap. Dioniñio ?:Dionif. Serapion ? 
Serap. Donde Tentando. 

eftás? Dionif. Por donde vamos? 
Serap. Yo no veo quien me llevas 
Dioni/. Los ojos le me han cegado. 
Serap. Mas aqui eftan los fayones. 
Govern, Que es lo que teneís , hermanos? 
Serap. Ha perros! teneos afuera, 

que fino he de Aisa: 

Dai Que es efto ? prendanlos luego. 

Serap. Qué es prendernos ? por S. Pablo, 
que he de matar diez layones. 

Govern. Como ? 

Serap. Vivan los Chriftianos. 

Alg.1. Tengante al Governadors 

Serap. Chriftianos lomos. 

Govern. Dexadlos: 

pues quien os lo contradice ? 
Serap. Si es eflo para cafcarnos, 

voto a Dios, que creo en Chrifto. 
Govern. Pues quien dice lo contrario ? 
Dionif. Decio, que matarnos quiere, 

porque 4 Chrifto veneramoss 
Govern. Que Decio ? 

Dioni/. El Emperador, 

«que queda ahora en Palacio. 
Govern. Jelus, que gran defatino! 
Diopif. Señor, la verdad os hablo: 

de Decio huyendo venimos, 

que de él Dios nos ha. librado. 
Govern. De Decio vos, que murio 

mas ha de dofcientos años ? 
Serap. Si, por Dios. 

Govern. Eltos.fon locos, 

O vienen ciegos: dexadlos. 

Vamos a caía, y decid, 

que fe prevenga el delpacho. Secar 
Dionif. Que es elto , hermano ? 
Serap. Ay Dionifio ! 

junto al mefmo Templo eftamos, 

que antes eftabamos viendo. 
Dionif. Y un organo eltan tocando: 

hermano, fin duda alguna 

aqui fodos lon Chriftianos, 

y hay grande milterio en eltoz 
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Durmientes. 


porque el Credo eftán cantando 
con fiefta , que era impofsible 
a fer Gentiles, Serap, Menguado, 
no acabas de ver a Decio? 
Dion:/. Eíta es-tHufion del diablo, 
y ya yo la he conocido. 
Serap. Secreros :lon foberanos; 
y aísi, hermano , el pan compremos, 
y luego a dar cuenta iremos 
de todo a nueftros hermanos. 
Dionif. Por alli va un Panadero 
vendiendo pan , llamale. 
Serap. A Panadero , ce, ces 
Sale un Panadero con una cefía de paña 
Panad, Como rofcas, cavallero. 
Serap.Olivado es por defuera. 
Panad. Pues como un tofton elta, 
y no fe: regalen ya, 
que a fe que fino lloviera::- 


-Dionif, Cierto, que teneis mal zelo. 


Panad. Por. que ? 
Disnif. Porque es cofa impia, 
que. pongais la grangeria 
en los caftigos del Cielo, 
Panad, Defpachenme , que hago cofta. 
Serap. Pagale : aqueftos dos tomo. 
Toma dos panes de la ceffa, 
Panad. A ocho quartos fon. 
Dienif. A como ? 
Panad, No wén que ha havido langofta ? 
Dion:f. Langofta ? Riendofe. 
Panad, De que fe tie? 
Dioni/. De que robando a los dos, 
quereis obligar a Dios 
a que otro año nos la embic. 
Tomad,, pues nadie os lo veda. 
e: ue me dan ? Dale unas monedas» 
Dionif. Lo que nos taflan. ' 
Panad. Eltas monedas no paflan. 
Serap. Ya paíía qualquier moneda. 
Panad. Venga mi pan, que me roban» 
Serap.Con el llevara primero. 
Panad. Que me quitan el dinero. 
Serap. No tal, fino que os lo foban. 
Salen dos Alguaciles. 
Alguac. Qué es elto ? 


Panad. Aqueftos ladrones, 


que no me pagan el pan. 
Dionifo. 
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Dioni/. Es engaño, Panad, Eto me ll 
Dioni/. Plata es efta. | 
Panad.Son chanflones. 
Alguac. Donde. eíto hallaron ? 
Serap. Señor, 
el vermejo , un tundidor, 
me troco ayer un florin. ' 
Alguac. Vaya, que alla lo' verán. 
Dioni/. Ved , que lomos gente honrada. 
Alguac, Vaya. Dioni/. Oid. 
Alguac. No efcucho. nada. 
Panad. Por perdido doy mi pan. 
Vanjfe , y fale el Demonio. 
Dem.O*! cubrame el abiíino, 
en las llamas eternas de mi abifmo, 
pues el poder de Dios ya fe declara 
contra mi indultría de fu gloria avara; 
pues toda la Ciudad tiene evidencia 
de lo 4 puede obrar fu Omnipotencia, 
que los villanos al Obifpo han ido, 
y el avifo, y. la prueba le han traido 
de como ha tantos años que encerrados 
eftaban en la cueva fepultados 
aquellos fiere hermanos enemigos, 
la lamina efcufa los teftigos: 
mas ellos falen , que por mas viétoria, 
me hacen a mi teftigo de fu gloria. 
Salen el Governador con uma lamina , y 
unos Alguaciles , y el Herege. 
Govern, Cafo tan peregrino , bien merece 
el culto que el Obifpo les ofrece: 
toda la Ciudad vayas 
Alguac. Ya a pregones 
fe ha publicado. 
Dem, O pele a mis traiciones, 
que falio fin provecho mi cautela! 
Govern. Y pues cíta esla lamina, leerela. 
Lee. En los años de dofcientos y cin- 
cuenta y dos de la Encarnacion de 
nueftro Señor Jefu-Chrifto , huyendo 
de la perfecucion de Decio los hijos 
del Diétador de Efefo, cuyos nom- 
bres fon , Martino, Martiniano); Juan, 
Marcos, Serapion, Dionifio, y Ma- 
pl fe encerraron en efta cue- 
- donde por el fueron fepultados 
“vivos. Y para que en los (iglos ve- 
nideros haya noticia de lu gloriofo 
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martirio , yo Teodoro, -Catholico, - 
dexe efta memória, 

Repref. Grande , y patente milagro ! 
llamad a elle hombre, y «hacedle 
veneracion como a Sat 

Sale Marcos, 

Amigo, qual de ellos eres? 
Marcos, Marcos loy , Chriftiano indigno,. 
- “¡unoriedz dentes Hieres. 05 
Govern. Dichofos los que te miran: 

lu roftro a refpeto mueve. 

Dent. dz. Aquí efta el Governador. 

Govern, Que es efto ? 

Salen los Alguaciles con Dionifto , y Serapiona 

Dionif, Dexad que llegues 

Alguac. Señor , aqueftos dos hombres 
que hemos prelo , es evidente 
indicio, que fe han hal qlo 
un teloro, y te traemo 
lus perfonas, porque abr 
lo que mas convenga ordenes. 

Dionif. Dios mio, tan gran prodigio, 
quien fino vos pudo hacerle ? 

Marcos, Cielos, mis hermanos fon! 

Dionif. Qué miro? Marcos no es efte 2 

Marcos, Dionifro ? ppp 

Dioni/. Marcos? hermano? 

Serap. Marcos .del alma? no efperes 
2 mas; dame mil abrazos: 

Marcos mio ? Abrazanfe. 
Marcos. Pues que tienes? ; 
Serap. Marcos de mi vida, Marcos 

de mis ojos, y mi frente, 

Marcos , Marcos de los quadros 

de las pinturas de Apeles, 

Govern. Luego todos fois hermanos? 

Serap. Si feñnor., que lomos hiete, 
como fiete pinos de oro. 

Govern, Pues cómo eftabais aulentes ? 

Dioni/. Elta mañana falimos, 
peníando que folamente 
“una noche havia paflado, 

a comprar pan de elta fuerte. 
Govern. Cielos , que grande prodigio! 
Herege. Si es verdad, folo efto puede 

oponerle 4 mi opinion. 

El Demonio al vido del Herege, 

Dem.Que tu efla ignorancia crees! 

i - no 
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no puede ler que el demonio 
lo finja para vencerte? 
Herege. Señor , yo foy la cabeza 
de quantos mí opinion tienen, 
y li me das permiísion 
de que a averiguarlo llegue, 
yo me doy por concluido, 
lin que otra razon elperes 
Dionif, Pues tú, Herege, que niegas? 
Herege. Que refucitar no debe 
la carne en el dia del juicios 
Dionif. Por que? 
Herege. Porque el alma puede 
gozar de Dios mejor fola, 
pues el cuerpo la entorpece: 
luego ferá imperfeccion 
que alma , y cuerpo juntamente 
eften en eterna union: 
y el que a Dios obligar quiere 
a que haga tales milagros, 
fe los pide inutilmente. 
D:onif. Pues porque en tan ciego error 
no profigas, oye, y vence 
ru opinion con mis razones. 
Herege. Ya te elcucho atentamente. 
Dionif.'Yú no niegas que efta vida 
por, centro el hombre no tiene; 
pues hay otra, que esla eterna, 
donde igualmente le premie, 
al que obro bien con la gloria, 
al que mal con fuego ardiente ? 
El hombre que fue criado, 
para que efte fin tuvielle, 
es compueíto de alma, y cuerpo; 
y el delito que comete, 
O las virtudes que obra, 
fon de entrambos juntamente: 
porque no puede decirle, 
que el alma fola padece, 
O que el alma' fola guíta 
de los humanos delcites; 
antes bien, la inclinacion 
de aqueftos guíftos terreltres, 
que de Dios al hombre apartan, 
del cuerpo folo le viene; 
porque él, como tierra en fin, 
cofas de tierra apetece. 
Luego (11 de elte argumento 


*Herege. Señor , 


Durmientes. 


precilamente fe infiere, 

que fon, a2 obrar bien, o mal, 

cuerpo, y alma juntamente; 

li el alma fola en la Gloria 

de lus obras premio: tiene, 

o en el Infierno caftigo 

por fus culpas padeciefle, 

quedará el cuerpo agraviado, 

lin tener injultamente | 

caftigo al mal , premio al bien» 

Luego (1 Dios hacer debe 

lo mas juíto, debe hacer, 

que los cuerpos fe relerven, 

porque con el alma buelvan 

a cobrar lo que merecen» 

Y (1 dudais, como Dios 

tan gran mifterio obrar puede, 

miradlo en noflotros mifmos; 

pues como decis fe advierte, 

que ha mas de dofcientos años, 

que Dios fufpenfos nos tiene 

el efpiricu en el cuerpo, 

fin obrar accion viviente; 

pues ni hemos envejecido, 

ni le ha vifto en todos fiete 

feña diftinta de quando 

nos penfaban dar la muertes 

Luego fi a Dios le es poísible, 

cola que no lo parece, 

folo a fin de con venceros, 

mas pofsible , y conveniente 

le fera hacer un milagro, 

de que fu juíticia pende. 
Herege. Ella razon me concluye. 
Dem. Pele a mis iras crueles, 

que ya han logrado fu intento. 
porque lo conficfle, 

y para que nadie dude 

miíterio tan excelente, 

dexadme falir a dar 

excmplo a quantos me oyeren. Vafe. 
Govern. Ya la Procefsion fe empieza; 

venid todos juntamente, 

para que os de la Ciudad 

la veneracion que os debe. 
Dionif. Vamos , pues , hermanos. 
Marcos. Vamos. 
Serap. Y pues vamos tan alegres, 

Vd- 


vamos cantando un Enfalmo. 
Dionif. Bien dice, uno de los fiete. 


- Govern. Y den rádos gracia 4 Dios, 


que en verdad que la merece. 
Dem. Y yo de mi centro obícuro 
iré a las penas ardientes, 
vencido de fu poder, 
porque mi rabia acreciente. 
Govern, Delpachare luego al Papa, 
porque luego le celebre 
elte milagro dichofo. 
Dionif. Y tu, engañada ferpiente, 
que teftigo de elte afflombro 
gimes , lloras, fufres , fientes, 
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para fiempre a los bn (cos 
baxa. 

Dem. Si haré, pues me ofende 
vucítra viíta. 

Hundefe por un efcorillon echando lamas 


Govern. A dar las gracias aaron La 
al Señor vamos alegres PM e AS 
y á traer vueítros herir e 


Dioni]. En todo he de obedecerte. 
Serap. Y elte cafo verdadero, 
Senado , el Ingenio ofrece 
a vueítra piedad. 
Todos. Suplid 
los defeótos que tuvieres 


EST. íN: 


Con Licencia: En Valencia, en la Imprenta de la 
Viuda de Jofeph de Orga, Calle de la Cruz Nueva, 
- junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 
le hallara efta, y otras de diferentes 
Titulos, Año 1762, 
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